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Chapter 1

Ort

1.1 Instrukcja obsîugi

--------- ___ ______ ________ ____
| --- || |____ ___|_____ | ___ ;| |____ _______
| ---’| | | ______ | --- ‘| | |__|______ |
| --- ‘_______|‘---------’--------’‘---------’_______ |
tF!--------’ - - ------ pRESENTs ------ - - ‘---------gth’

Ort 1.1
Data: 08.02.1999

Copyright © 1997-1999 Siumot/BlaBla

Instrukcja obsîugi
1.

Prawa autorskie i rozpowszechnianie.
2.

Rejestracja i uaktualnienie programu.
3.

Do czego ten program sîuûy?
4.

Instalacja programu.
5.

Uruchomienie programu.
6.

Wbudowany system pomocy.
7.

Obsîuga przeglâdarki.
8.

Funkcje programu.
9.

Konfiguracja.
10.

Format sîowników.
11.

Port ARexxa.
12.

Skrypty ARexxa
13. DictJoiner - îâcznik sîowników

14.
Wymagania, zalecenia, dane techniczne.
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15.
Komunikaty bîëdów.

16.
Co w przyszîoôci?

17.
Historia programu.

18.
Co to jest BlaBla?

19.
Pozostaîe informacje.

1.2 Prawa autorskie i rozpowszechnianie

Pakiet Ort podlega Standard Amiga FD-Software Copyright Note. W ←↩
jego skîad

wchodzi równieû program DictJoiner. Pakiet posiada status ShareWare, jak
zostaîo to okreôlone w punkcie 4s. Jeôli masz zamiar go uûywaê, proszë
przesîaê 7zî na

adres autora
.

Jeôli szukasz wiëcej szczegóîów odnoônie praw autorskich, proszë przeczytaê
AFD-COPYRIGHT (wersjë 1 lub nowszâ).

Prawa autorskie
Dystrybucja
Oôwiadczenie
Opîaty

Dokîadniejsze informacje dotyczâce sposobu rejestracji i praw jakie
przysîugujâ zarejestrowanym uûytkownikom znajdziesz

w nastëpnym rozdziale
.

1.3 Rejestracja programu

Opîata rejestracyjna.
Opîata rejestracyjna wynosi 7zî. Nie jest to zbyt wygórowana cena za pracë
wîoûonâ w powstanie tego programu i kaûdego chyba na niâ staê.

Sposób rejestracji.
Opîatë rejestracyjnâ najlepiej przesîaê przekazem pocztowym i przysîaê mi
zaadresowanâ na siebie kopertë zwrotnâ ze znaczkiem, i dysk, na który nagram
licencjonowanâ wersjë programu. Jeôli nie chcesz wysyîaê dysku, lub koperty
zwrotnej to wpîaê odpowiednio powiëkszonâ sumë (w dniu dzisiejszym dysk 2zî,
znaczek 1zî). Przykîadowa karta rejestracyjna znajduje sië w archiwum.
Proponujë odpowiednio jâ wypeîniê i wydrukowaê. Jeôli nie masz dostëpu do
drukarki, powinieneô podobnâ kartë napisaê odrëcznie, najlepiej drukowanymi
literami. Wskazane jest oprócz "papierowej" karty rejestracyjnej, zapisaê
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wypeînionâ kartë na dysk, lub wysîaê Internetem, gdyû uîatwia to rejestracjë.
Na koïcu karty rejestracyjnej znajduje sië oôwiadczenie odnoônie nie
rozprowadzania peînej wersji programu, które TRZEBA wîasnorëcznie podpisaê.

Czym róûni sië wersja licencjonowana od demonstracyjnej?
Wersjâ demonstracyjnâ nie moûna zapisaê skorygowanego tekstu. Natomiast
w wersji licencjonowanej, oprócz dziaîania wszystkich opcji, zapisane sâ
dane personalne legalnego uûytkownika.

Prawa przysîugujâce zarejestrowanym uûytkownikom.
Zarejestrowany uûytkownik ma prawo otrzymaê, znacznie taïsze, kolejne wersje
programu, o których bëdzie powiadamiany. Bëdë równieû udzielaî porad
odnoônie uûywania tego programu.

Uaktualnienie wersji.
Jeôli jesteô zarejestrowanym uûytkownikiem poprzedniej wersji, to moûesz
bez dodatkowych opîat uaktualniê swojâ wersjë. W tym celu wystarczy, ûe
przyôlesz mi list, w którym napiszesz, ûe jesteô zainteresowany nowâ wersjâ
i podasz mi numer swojej licencji (jest wyôwietlany po wybraniu opcji
Licencja). Jednakûe musisz pokryê koszty zwiâzane z dostarczeniem nowej
wersji Orta, w które wchodzâ: cena dysku i listu. Najlepiej byîoby,
przysîaê mi list wraz z dyskietkâ i zaadresowanâ na siebie kopertâ zwrotnâ
z naklejonym znaczkiem, lub pieniâdze pokrywajâce wyûej wymienione koszty
(okoîo 2zî trzeba przeznaczyê na dysk i 1zî na znaczek) wysîaê przekazem
pocztowym. W takim przypadku nie trzeba wysyîaê osobnego listu, gdyû
wystarczy, na odwrocie przekazu w polu gdzie jest miejsce na korespondencjë,
wpisaê tekst: "Aktualizacja Orta - nr licencji xx". Moûna równieû otrzymaê
nowâ wersjë mailem, w takiej sytuacji napisz do mnie list.

1.4 Do czego ten program sîuûy?

Program ma za zadanie sprawdziê tekst pod wzglëdem ortograficznym. Poniûej
znajduje sië wykaz wszystkich cech Orta.

Cechy programu Ort:

- Sîownik liczy ponad 165000 wyrazów.

- Program, oprócz sprawdzania pojedynczych wyrazów, sprawdza poprawnoôê
wyrazów pisanych rozdzielnie lub îâcznie (np. "nie chcë" itp.).

- Ort sprawdza zgodnoôê znaków interpunkcyjnych z obowiâzujâcymi zasadami
maszynopisu.

- Program ma wbudowany sîownik wyjâtków.

- Ort ma wbudowane algorytmy automatycznej korekty, która automatycznie
poprawia bîëdne wyrazy. Potrzebujâ one nieco szybszej
Amigi (np. 68030+), co prawda program bëdzie dziaîaî poprawnie na kaûdym
procesorze, lecz prëdkoôê dziaîania bëdzie zostawiaîa wiele do ûyczenia.

- Program posiada opcjë "Podmieniaj wyrazy", która upraszcza korektë tekstu.
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Zaîóûmy, ûe w dokumencie, który chcemy sprawdziê jest 10 razy úle napisany
wyraz "góra". Gdyby nie byîo tej opcji, to dziesiëê razy musielibyômy
"rëcznie" poprawiaê ten wyraz, a tak wystarczy poprawiê go tylko raz.
Moûna takûe zapisaê sîownik podmian umieszczajâc w nim najczëôciej
popeîniane bîëdy.

- Program ma wbudowanâ opcjë zamiany twardej spacji (HardSpace) na zwykîâ.

- Do programu doîâczony jest tryb sprawdzania dokumentów AmigaGuide.

- Program obsîuguje pliki skompresowane PowerPackerem i XPK a do dekompresji
moûna uûyê bibliotekë XFD.

- Program wykorzystuje cechy systemu operacyjnego Amigi, dziëki czemu moûna
go uruchomiê na kaûdym jej modelu, posiadajâcym system 2.04 (v37) lub
nowszy.

- Program posiada graficzny interfejs, dopasowujâcy sië do ustawieï
uûytkownika, co pozwala obsîugiwaê dowolny tryb wyôwietlania obrazu.

- Ort napisany jest w jëzyku E z licznymi wstawkami jëzyka Asembler,
dziëki temu jest szybki. Praca nawet na A500 z zegarem 7MHz jest doôê
komfortowa.

- Program ma moûliwoôê wyboru trybu korzystania ze sîownika. Pierwszy tryb
przeznaczony jest dla uûytkowników, którzy wyposaûyli swój komputer
przynajmniej 3MB pamiëci. Powoduje wczytanie wszystkich plików
sîownikowych do pamiëci operacyjnej, znacznie przyspieszajâc korektë.
Tryb drugi powoduje wczytywanie poszczególnych plików sîownikowych podczas
korekty. Tryb ten przeznaczony jest dla osób posiadajâcych dysk twardy,
a nie majâcych zbyt duûo pamiëci. Jeôli posiadasz 1MB i nie masz twardego
dysku, moûesz korzystaê z tego trybu, ale praca bëdzie bardzo wolna
wynikajâca z powolnoôci stacji dysków.

- Program w 95% moûna obsîugiwaê z klawiatury (5% przypada na konfiguracjë).

- Pliki sîownikowe mogâ mieê dowolnâ lokalizacjë na dysku.

- Program jest caîkowicie zgodny z systemem, dziëki czemu nie przeszkadzajâ
mu ûadne "îatki" (ang. patch) typu MagicMenu.

- Program ma wbudowany system pomocy On-Line Help i port ARexxa.

- Do programu doîâczone sâ skrypty ARexxa, dziëki którym jest moûliwa
korekta z poziomu programów CED, AmiTekst, WordWorth, DOpus i wszystkich
programów wykorzystujâcych gadûet MUI TextEditor (np. YAM).

- Program moûna uruchomiê z zamkniëtym GUI i sterowaê nim z poziomu ARexxa.

- Wspóîpraca z systemowym schowkiem (clipboard).

- Ort obsîuguje appicon, appmenuitem i appwindow.

- Program pracuje jako commodity.

Jeôli chcesz uzyskaê wiëcej informacji na temat Orta, zapraszam do lektury
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pozostaîych rozdziaîów.

1.5 Instalacja programu

W pakiecie znajduje sië skrypt instalacyjny, który automatycznie ←↩
zainstaluje

wszystkie potrzebne pliki, w wybrane przez Ciebie miejsce.

Jeôli jednak pragniesz rëcznie zainstalowaê program to naleûy:
- skopiowaê katalog z programem, dokumentacjâ i sîownikiem w wybrane
miejsce,

- skopiowaê ikonkë "def_BlaBla.info" do "ENVARC:Sys",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "Asl.library",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "diskfont.library",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "commodities.library",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "XpkMaster.library",

wraz z podbibliotekami umieszczonymi w katalogu "libs:compressors",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "PowerPacker.library",
- sprawdziê, czy w "libs:" znajduje sië plik "XfdMaster.library",

wraz z podbibliotekami umieszczonymi w katalogu "libs:xfd".
- skopiowaê skrypty ARexxa w wybrane miejsce.

Uwaga! Niektóre skrypty umoûliwiajâ uruchomienie programu Ort. Jeôli rëcznie
zostaîy zainstalowane, to naleûy zapisaê w nich ôcieûkë dostëpu do
programu Ort. Dokîadniejsze informacje znajdziesz w skryptach ARexxa,
które umoûliwiajâ uruchomienie Orta.

Jeôli nie posiadasz twardego dysku moûesz przygotowaê sobie dyskietkë
uruchamialnâ. Aby program Ort zmieôciî sië na dyskietce, naleûy skompresowaê
pliki sîownikowe dowolnym kompresorem biblioteki xpk (bardzo wydajnym
kompresorem jest SHRI). Aby praca z tak przygotowanym Ortem byîa sensowna
musisz posiadaê przynajmniej 3MB pamiëci, gdyû w konfiguracji trzeba ustawiê
pracë ze

sîownikiem w pamiëci
i

kompresjë sîownika
.

1.6 Uruchomienie programu

Program uruchomiê moûna z Shella lub z Workbencha.

Uruchamiajâc program z Shella moûna podaê kilka parametrów:

DOKUMENTY= Parametr sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu do katalogu,
w którym znajdujâ sië dokumenty do sprawdzenia.

OPUSZCZAJ= Parametr sîuûy do podania ôcieûki dostëpu, pod którâ bëdzie
umieszczony sîownik, uûywany w programie przez opcjë opuszczaj.
Domyôlnie jest ustawiony "T:".
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WYJÂTKI= Parametr sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu, pod którâ znajduje
sië sîownik wyjâtków. Domyôlnie jest to "PROGDIR:Sîownik". Jeûeli
nie masz zainstalowanych polskich znaków, moûesz zamiast "WYJÂTKI",
napisaê "WYJATKI".

SÎOWNIK= Parametr sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu sîownika globalnego.
Domyôlnie jest ustawione "PROGDIR:Sîownik". Jeûeli nie masz
zainstalowanych polskich znaków, moûesz zamiast "SÎOWNIK", napisaê
"SLOWNIK".

AGUIDE= Sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu, pod którâ znajduje sië
sîownik, wykorzystywany przy sprawdzaniu dokumentów w formacie
AmigaGuide. Domyôlnie ustawiony jest "PROGDIR:Sîownik".

SPEC= Sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu, pod którâ znajduje sië sîownik
specjalistyczny. Domyôlnie ustawiony jest "PROGDIR:Sîownik".

PODMIANY= Sîuûy do ustawienia ôcieûki dostëpu, pod którâ znajduje sië
sîownik podmian.

PREF= Parametr sîuûy do podania ôcieûki dostëpu dla pliku konfiguracji.
Domyôlnie jest to "PROGDIR:".

POMOC= Parametr sîuûy do podania ôcieûki dostëpu, pod którâ znajduje sië
niniejsza dokumentacja. Domyôlnie jest to "PROGDIR:".

PPNIE - Jeôli podamy ten parametr, Ort nie bëdzie korzystaî z biblioteki
PowerPacker. Dziëki temu moûemy zaoszczëdziê trochë pamiëci, gdyû
w tym przypadku nie zostanie otworzona biblioteka PowerPacker.

XPKNIE - Program nie bëdzie korzystaî z biblioteki XpkMaster.

XFDNIE - Program nie bëdzie korzystaî z biblioteki XfdMaster.

EKRAN - Sîuûy do podania ekranu publicznego, na którym ma sië otworzyê
Ort. Domyôlnie sâ uwzglëdniane ustawienia w konfiguracji.

CX_PRIORITY - Parametr sîuûy do ustawienia priorytetu programów typu
Commodity. Domyôlnie ustawione jest 0.

CX_POPKEY - Parametr sîuûy do ustawienia klawisza uaktywniajâcego Orta.
Domyôlnie jest to "Control LAlt o".

CX_POPUP - Jeôli podamy ten parametr, Ort uruchomi sië z zamkniëtym GUI.

Poniûej znajduje sië wzorzec argumentów dla Cli (taki sam wzorzec pojawi sië
po uruchomieniu programu z parametrem "?").

OPUSZCZAJ/K,WYJÂTKI=WYJATKI/K,SÎOWNIK=SLOWNIK/K,AGUIDE/K,SPEC/K,PODMIANY/K,
PREF/K,PPNIE/S,XPKNIE/S,XFDNIE/S,EKRAN/K,CX_PRIORITY/N/K,CX_POPKEY/K,
CX_POPUP/S

Uruchamiajâc program z Workbencha, moûemy równieû ustawiê parametry
programu. Tym razem posîuûymy sië ikonkâ, w której parametry zmienia sië
komendâ Information z menu Workbencha. W ikonce znajduje sië pole
"ToolTypes", w którym umieszcza sië parametry analogiczne do parametrów
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Shella.

1.7 Wbudowany system pomocy

Ort jest wyposaûony w system pomocy tzw. On-Line Help w ←↩
standardzie

AmigaGuide. Naciôniëcie klawisza "Help" spowoduje wyôwietlenie niniejszej
dokumentacji. Naleûy jednak zwróciê uwagë, aby w "Libs:" znajdowaîa sië
biblioteka "amigaguide.library", a w katalogu wskazanym przez parametr

POMOC
dokumentacja "Ort.guide". W przypadku nie speînienia tych ←↩

warunków,
bâdú wystâpienia bîëdu, system pomocy nie zadziaîa, wyôwietlajâc stosowny
komunikat informujâcy o bîëdzie. Okno pomocy jest asynchroniczne, tzn. nie
blokuje programu. Jeûeli w momencie naciôniëcia klawisza HELP, wskaúnik
myszy znajdzie sië nad jakimô gadûetem, bâdú pozycjâ menu, to w oknie pomocy
zostanie wyôwietlona informacja o funkcji tego gadûetu lub pozycji menu.
Przed ponownym wywoîaniem pomocy, nie trzeba zamykaê okna z juû wyôwietlanâ
pomocâ. W takim przypadku zmieni sië tylko rozdziaî w oknie pomocy. Jeûeli
posiadasz system 3.0 lub nowszy, polecam wykorzystywaê moûliwoôci biblioteki
"amigaguide.library" w wersji 39, gdyû dysponuje ona moûliwoôciami zmiany
atrybutów pisma (kolory, pogrubienia, podkreôlenia, itp).

1.8 przeglâdarka

Okno przeglâdarki umieszczone jest przy standardowych ustawieniach w górnej
czëôci ekranu. Tekst przewija sië w niej dwoma gadûetami (jeden przewija
tekst w pionie, a drugi w poziomie). Tekst w przeglâdarce moûna równieû
przewijaê za pomocâ klawiatury (klawiszy kursora lub klawiatury numerycznej).
Poniûej znajduje sië wykaz klawiszy sterujâcych przeglâdarkâ.

Klawisze kursora:
- strzaîka w górë |
- strzaîka w dóî | przewija tekst o jednâ linië/literë
- strzaîka w lewo |
- strzaîka w prawo |
- shift + strzaîka w górë |
- shift + strzaîka w dóî | przewija tekst o stronë
- shift + strzaîka w lewo |
- shift + strzaîka w prawo |

Klawiatura numeryczna:
- Home (7) - przewija tekst na poczâtek,
- End (1) - przewija tekst na koniec,
- Pg Up (9) - przewija na stronë wyûej,
- Pg Dn (3) - przewija na stronë niûej.

1.9 Funkcje programu
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Z programem moûna sië komunikowaê przy pomocy myszki i klawiatury. ←↩
Niektóre

funkcje umieszczone sâ bezpoôrednio w oknie programu, w formie przycisków
(gadûetów). Podkreôlona literka w gadûecie odpowiada klawiszowi wywoîujâcemu
danâ opcjë. Pozostaîe funkcje sâ dostëpne w rozwijanym menu, po naciôniëciu
prawego przycisku myszy. W menu klawisze wywoîujâce sâ podane obok nazw
funkcji. Poniûej przedstawiam wszystkie funkcje programu, wraz z ich opisem.

Od Autora

Licencja

Wczytaj

Zapisz

Zapisz jako

Wczytaj ze schowka

Zapisz do schowka

Edytor Linii

Numer Linii

Korekta tekstu

Zamiana twardej spacji

Dodaj do sîownika

Schowaj

Skoïcz

1.10 Od Autora

Od Autora

Opcja wyôwietla krótkâ informacjë o programie i jego twórcy, oraz nazwë
portu ARexxa.

1.11 licencja

Licencja

Opcja wyôwietla informacjë o wîaôcicielu licencjonowanej wersji. W przypadku
wersji demonstracyjnej wyôwietla komunikat, przypominajâcy o

rejestracji
.
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1.12 wczytaj

Wczytaj

Opcja umoûliwia wczytanie tekstu do programu. Po jej wybraniu, pojawi sië
okno wyboru plików, w którym naleûy wybraê tekst, przeznaczony do korekty.
Po wybraniu, plik zostanie wczytany i wyôwietlony w

przeglâdarce
. Jeûeli

jest skompresowany, przed wyôwietleniem zostanie zdekompresowany.

1.13 zapisz

Zapisz

Funkcja zapisuje tekst pod tâ samâ nazwâ. Jeûeli w konfiguracji wîâczyliômy

Kompresjë
, to tekst zostanie skompresowany.

1.14 Zapisz Jako

Zapisz Jako

Opcja umoûliwia zapisanie tekstu, pod nazwâ zdefiniowanâ przez uûytkownika.
Po jej wybraniu, ukaûe sië okno wyboru plików, w którym naleûy podaê nowâ
nazwë tekstu. Jeûeli w konfiguracji programu wîâczyliômy

Kompresjë
, tekst

zostanie skompresowany.

1.15 Wczytaj ze schowka

Wczytaj ze schowka

Opcja umoûliwia wczytanie tekstu ze schowka (clipboard). Dziëki temu, aby
sprawdziê tekst, nie musimy go zapisywaê na dysk, lecz bezpoôrednio wyciâê
(np. z CEDa) blok, który chcemy skorygowaê i wczytaê do Orta.

1.16 Zapisz do schowka)

Zapisz do schowka

Opcja zapisuje obrabiany dokument do systemowego schowka (clipboard).
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1.17 Edytor linii

Edytor linii

Funkcja sîuûy do edycji linii. Moûe edycja to za duûe sîowo, gdyû funkcja
jest bardzo prosta. Uzupeînia ona opcjë

sprawdzania
, w której nie moûna

poprawiaê bîëdów interpunkcyjnych i jëzykowych. Po wybraniu opcji edycji,
pojawi sië okno, w którym moûemy redagowaê

bieûâcâ linië
.

Istniejâ dwa sposoby wybrania tej opcji. Moûemy uaktywniê jâ wybierajâc
odpowiedniâ pozycjë z rozwijanego menu lub dwukrotnie kliknâê na linii

w przeglâdarce
, którâ chcemy redagowaê.

Jeûeli chcemy do gadûetu tekstowego skopiowaê zawartoôê schowka lub zapisaê
zawartoôê tego gadûetu do schowka, naleûy uûyê kombinacji klawiszy:

[Prawa Amiga] + C - kopiuje zawartoôê gadûetu do schowka,
[Prawa Amiga] + V - wstawia zawartoôê schowka do gadûetu.

1.18 Numer linii

Numer linii

Opcja sîuûy do ustawienia linii, od której program ma zaczâê
korektë
lub którâ linië chcesz
redagowaê
. Dodatkowo, linia wybrana jest wyróûniona

w
przeglâdarce
(tîo literek jest niebieskie). Numer linii moûemy zmieniaê,

klikajâc na interesujâcâ nas linië w
przeglâdarce
, lub uûywajâc klawiatury

numerycznej (klawisze ze strzaîkami w górë [8] i w dóî [9]).

Uwaga!!! Podczas
korekty
opcja jest nieaktywna!!!

1.19 Korekta tekstu

Korekta tekstu

Po wybraniu opcji rozpoczyna sië korekta tekstu od
aktualnej linii
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.
Aby przerwaê dziaîanie opcji, naleûy nacisnâê gadûet Stop. Jeûeli w trakcie
korekty program wykryje jakiô bîâd, lub wystâpi nieznany wyraz, to uaktywniâ
sië nastëpujâce funkcje:

Pomóû

Zamieï na

Cofnij wyraz (<)

Abc abc ABC

Zamieï

Zamieï wszystkie

Nastëpny

Dopisz do sîownika globalnego

Dopisz do sîownika lokalnego

Dopisz do sîownika specjalistycznego

Opuszczaj
Aby îatwiej zorientowaê sië, z jakim rodzajem bîëdu mamy do ←↩

czynienia, na
belce tytuîowej okna panelu, wypisywany jest rodzaj bîëdu. W obecnej wersji
mogâ sië pojawiê cztery rodzaje bîëdów:

"Nieznany wyraz"
Najczëôciej pojawiajâcy sië bîâd, który oznacza bîëdnâ pisownië danego
wyrazu lub brak tegoû wyrazu w sîowniku.

"Wyraz jest wyjâtkiem"
Wyraz zawarty jest w sîowniku wyjâtków. W tym sîowniku zawarte sâ
wszystkie wyrazy, które majâ róûnâ pisownië, zaleûnâ od kontekstu zdania,
a w wymowie brzmiâ identycznie (np. morze - moûe, lud - lód). Uûytkownik
proszony jest o zdecydowanie, czy ów wyraz jest poprawny.

"Powtórzony wyraz"
Ten rodzaj bîëdu zobaczymy, gdy dwa sâsiadujâce wyrazy majâ identycznâ
pisownië (np. "Idë do do szkoîy.").

"Bîâd interpunkcyjny"
Ten rodzaj bîëdu pojawi sië w przypadku gdy w sprawdzanym wyrazie
znajdujâ sië znaki interpunkcyjne (np. "Ami?ga").

1.20 Pomóû

Pomóû

Powoduje wyôwietlenie wszystkich podobnych wyrazów ze sîownika globalnego



Ort 12 / 48

do wyrazu znajdujâcego sië w gadûecie
Zamieï na
. Jeûeli w konfiguracji

wîâczona jest opcja
Aut. podpowiedú
, to podobne wyrazy bëdâ wyôwietlane

automatycznie. Przyciôniëcie wskaúnika myszy na jednym z wyôwietlonych
wyrazów powoduje przeniesienie go do gadûetu

Zamieï na
. Dwukrotne

przyciôniëcie wskaúnika myszy, równieû przenosi wyraz do gadûetu
Zamieï na
oraz wybiera funkcjë
Zamieï
.

Moûna równieû wybieraê wyrazy za poôrednictwem klawiatury:

ALT + strzaîka w górë - powoduje wybranie wyrazu znajdujâcego sië nad
aktualnie wybranym

ALT + strzaîka w dóî - powoduje wybranie wyrazu znajdujâcego sië pod
aktualnie wybranym

Return (Enter) - Powoduje przeniesienie zaznaczonego wyrazu do gadûetu

Zamieï na
.

1.21 Zamieï na

Zamieï na

Gadûet sîuûy do redagowania bîëdnego wyrazu. I tu maîa uwaga! Trzeba
pamiëtaê o przyciôniëciu klawisza Return (Enter) po kaûdej poprawie wyrazu,
a dopiero póúniej wybieraê inne funkcje. Zmienienie wyrazu w tym gadûecie
nie powoduje jeszcze ûadnych zmian w korygowanym dokumencie. Aby wyraz
zamieniê naleûy wybraê opcjë

Zamieï
lub

Zamieï wszystkie
.

1.22 Cofnij wyraz

Cofnij wyraz

Opcja cofa zmiany dokonane w gadûecie
Zamieï na
.

1.23 Abc abc ABC
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Abc, abc, ABC

Te trzy funkcje sîuûâ do zmiany wielkoôci liter wyrazu znajdujâcego sië
w gadûecie

Zamieï na
. Pierwsza z nich zmienia literë zaczynajâcâ wyraz na

wielkâ, a pozostaîe zmienia na maîe. Drugi przycisk zmniejsza, a trzeci
zwiëksza wszystkie litery wyrazu.

1.24 Zamieï

Zamieï

Opcja umoûliwia zamienienie bîëdnego wyrazu wyôwietlanego w gadûecie
"Sprawdzany wyraz" na wyraz znajdujâcy sië w gadûecie

Zamieï na
. Jeûeli w

tych gadûetach jest identyczny wyraz to opcja "Zamieï" jest nieaktywna.

Jeûeli wyraz poprawiany byî przenoszony (np. "dzie-
lenie"), program poprosi o wstawienie znaku "-" w odpowiednie miejsce,
poniewaû nie rozróûnia sylab. Jeôli wybierzesz gadûet "Poniechaj", wyraz
zostanie napisany w caîoôci w miejscu, w którym znajdowaî sië pierwszy jego
czîon.

1.25 Zamieï wszystkie

Zamieï wszystkie

Opcja dziaîa podobnie do opcji
Zamieï
, z tym, ûe zamienia automatycznie

wszystkie wyrazy. Opcja jest bardzo korzystna, zwîaszcza gdy czësto piszemy
bîëdnie jakiô wyraz, gdyû dziëki niej wystarczy poprawiê tylko raz dany
wyraz, a pozostaîe identyczne wyrazy zostanâ zamienione automatycznie.
Moûliwe jest zapisanie tak utworzonego sîownika podmian przy wyjôciu
z programu, co spowoduje, ûe Ort bëdzie zawsze automatycznie zamieniaî te
wyrazy. Jednakûe aby automatyczna podmiana dziaîaîa w konfiguracji musi byê
wîâczona opcja

Podmieniaj wyrazy
.

1.26 Dopisz do sîownika globalnego

Dopisz do sîownika globalnego

Opcja dopisuje wyraz znajdujâcy sië w gadûecie "Sprawdzany wyraz"
do sîownika globalnego. Jeôli ustawiîeô w konfiguracji opcjë
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Sîownik do Pamiëci
, to program bëdzie zapamiëtywaî wszystkie dopisywane

wyrazy, a na dysk zapisze je przy
wyjôciu z programu
.

Uwaga!!! Niewîaôciwe wykorzystanie tej opcji moûe spowodowaê bîëdnâ
korektë

tekstu, wiëc uwaûaj co dopisujesz!!!

1.27 Dopisz do sîownika lokalnego

Dopisz do sîownika lokalnego

Funkcja dopisuje wyraz znajdujâcy sië w gadûecie "Sprawdzany wyraz"
do sîownika lokalnego, zapisywanego do katalogu, z którego wczytano tekst.
Nazwa sîownika jest taka sama, jak nazwa tekstu sprawdzanego, wzbogacona
o rozszerzenie ".lok" (np. MójDokument.lok). Przy

wczytywaniu
tekstu,

sîownik lokalny jest automatycznie odczytywany.

Uwaga!!! Niewîaôciwe wykorzystanie tej opcji moûe spowodowaê bîëdnâ
korektë

tekstu, wiëc uwaûaj co dopisujesz!!!

1.28 Dopisz do sîownika specjalistycznego

Dopisz do sîownika specjalistycznego

Opcja dopisuje wyraz znajdujâcy sië w gadûecie "Sprawdzany wyraz"
do sîownika specjalistycznego. W tym sîowniku powinny znajdowaê sië wyrazy,
które czësto uûywamy, a nie nadajâ sië do sîownika globalnego (np. nazwiska,
czësto uûywane wyrazy obcojëzyczne, xyvy, itp.)

Uwaga!!! Niewîaôciwe wykorzystanie tej opcji moûe spowodowaê bîëdnâ
korektë

tekstu, wiëc uwaûaj co dopisujesz!!!

1.29 opuszczaj

Opuszczaj

Opcja powoduje wielokrotne opuszczenie wyrazu znajdujâcego sië w gadûecie
"Sprawdzany wyraz", przez dopisanie go do sîownika "opuszczaj.ort", który
standardowo znajduje sië w "T:" (patrz

uruchomienie programu
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). W trakcie
uruchamiania Ort sprawdza obecnoôê pliku "opuszczaj.ort" i go wczytuje.

Uwaga!!! Niewîaôciwe wykorzystanie tej opcji moûe spowodowaê bîëdnâ
korektë

tekstu, dlatego uwaûaj co dopisujesz!!!

1.30 nastëpny

Nastëpny

Opcja powoduje przejôcie do nastëpnego wyrazu.

1.31 Zamiana twardej spacji

Zamiana twardej spacji

Opcja zamienia wszystkie tzw. twarde spacje (ang. HardSpace) na normalne
spacje. Czësto bywa, ûe w tekôcie zamiast normalnego odstëpu wstawiamy,
z reguîy przez pomyîkë, twardâ spacjë. Wizualnie spacje nie róûniâ sië, lecz
kîopot zaczyna sië pojawiaê, gdy chcemy coô wydrukowaê lub przenieôê tekst
na innâ platformë. W takim przypadku w miejscu, w którym byîa twarda spacja,
pojawiâ sië jakieô znaczki. Twarde spacje wystëpujâ czësto po wyrazach,
które koïczâ sië polskâ literâ (np. koï), gdyû powstaje ona po naciôniëciu
kombinacji [Alt+Space] lub [Alt+Shift+Space].

1.32 Dodaj do sîownika

Dodaj do sîownika

Opcja umoûliwia dopisanie wszystkich nieznanych wyrazów z tekstu, do
sîownika globalnego. Swe dziaîanie zaczyna od

aktualnej linii
. Z tâ opcjâ

trzeba bardzo ostroûnie postëpowaê, gdyû moûe sië przyczyniê do bîëdnej
pracy korektora. Tekst, który chcemy dopisaê, musi byê pozbawiony zarówno
bîëdów ortograficznych, jak i wyrazów specjalistycznych, dla których
przeznaczony jest sîownik lokalny i specjalistyczny. Na dziaîanie funkcji
wpîywa tylko opcja

Sîownik do pamiëci
. Jeôli jest wîâczona, program

zapamiëta nowe wyrazy, a zapisze je przy
wyjôciu
.
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1.33 Schowaj

Schowaj

Opcja zamyka graficzny interfejs programu. Aby otworzyê GUI naleûy
skorzystaê z appikonki, appmenu, klawisza uaktywniajâcego (standardowo
[Ctrl LAlt o]), z programu Exchange lub wywoîujâc odpowiedniâ funkcjë
z poziomu ARexxa.

1.34 skoïcz

Skoïcz

Powoduje zakoïczenie wspóîpracy z programem.

Jeûeli ustawiîeô w konfiguracji opcjë
Sîownik do Pamiëci
, zostaniesz

poproszony o potwierdzenie zapisu wszystkich dopisanych wyrazów do sîownika
globalnego.

Jeôli dopisaîeô jakieô wyrazy do sîownika podmian, zostaniesz poproszony
o potwierdzenie zapisu tych wyrazów.

1.35 konfiguracja

Do konfiguracji programu sîuûy menu "konfiguracja". Poniûej ←↩
przedstawië

wszystkie pozycje menu i wyjaônië ich znaczenie.

Przewijaj tekst - Jeôli ta opcja jest wîâczona, program podczas
korekty

przewija tekst zgodnie z postëpem w tej operacji, co
spowalnia program. Jeôli opcja jest wyîâczona, program
przewija tekst tylko w przypadku wystâpienia bîëdu.

Sîownik do Pamiëci - Jeûeli uaktywnimy tâ opcjë, sîownik globalny zostanie
wczytany do pamiëci, znacznie przyspieszajâc póúniejszâ

korektë
. Jeôli posiadasz wystarczajâcâ iloôê pamiëci

(min. 3MB), uaktywnij tâ opcjë, gdyû zaoszczëdzisz duûo
czasu, poza tym twój twardy dysk bëdzie sië mniej
zuûywaî.

Aut. podpowiedú - Powoduje automatyczne wyôwietlanie podpowiedzi w opcji

pomóû
.

Sygnalizuj bîëdy - Powoduje wysyîanie systemowego sygnaîu beep, gdy podczas
korekty jest potrzebna reakcja uûytkownika.
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Szerokoôê tabulatora - Po wybraniu pozycji menu, otworzy sië okno, w którym
naleûy ustawiê szerokoôê tabulatora wyôwietlanego
w przeglâdarce (standardowo 8).

Numer Schowka - Po wybraniu pozycji menu, otworzy sië okno, w którym naleûy
ustawiê numer schowka (clipboard).

Ôrodowisko - Po najechaniu na tâ pozycjë menu, otworzy sië podmenu, w którym
moûemy ustawiê parametry graficznego interfejsu uûytkownika,
a do dyspozycji mamy:

Ôrodowisko/Czcionka gîówna - Sîuûy do wybrania czcionki, która bëdzie
uûywana przez wszystkie okna programu
z wyjâtkiem okna przeglâdarki. Czcionka
gîówna moûe byê zarówno proporcjonalna jak
i nieproporcjonalna.

Ôrodowisko/Czcionka przeglâdarki - Sîuûy do wybrania czcionki, która
bëdzie uûywana w oknie przeglâdarki.
Czcionka przeglâdarki musi byê
nieproporcjonalna.

Ôrodowisko/Wybór ekranu - Sîuûy do wybrania ekranu, na którym ma sië
otworzyê okno programu.

Ôrodowisko/Parametry ekranu - Sîuûy do ustawienia trybu wyôwietlania
i wielkoôci wîasnego ekranu.

Ôrodowisko/App ikona - Sîuûy do wîâczenia/wyîâczenia ikony Orta. Program
korzysta ze standardowej ikony grupy BlaBla, która
znajduje sië w "env:sys/def_BlaBla.info". Jeôli
na tâ ikonkë upuôcimy ikonkë pliku tekstowego, to
plik ten zostanie wczytany.

Ôrodowisko/App Menu - Dodaje pozycjë do menu Workbencha, która umoûliwia
wysuniëcie ekranu Orta na pierwszy plan, bâdú jego
obudzenie. Jeôli przed wybraniem pozycji menu
zaznaczymy jakâô ikonkë pliku tekstowego to plik
ten zostanie wczytany.

Ôrodowisko/Min. szerokoôê panelu - Jeôli zaznaczymy tâ pozycjë to okno
z gadûetami zmieni swojâ szerokoôê
na minimalnâ. W przeciwnym razie
szerokoôê okna bëdzie równa szerokoôci
ekranu, na którym znajduje sië Ort.

Ôrodowisko/Uporzâdkuj okna - Opcja ukîada okna panelu i przeglâdarki,
tak aby zajmowaîy one caîy ekran.

Kompresja tekstu - Po najechaniu na tâ pozycjë menu, otworzy sië podmenu,
w którym moûemy ustawiê kompresjë, a do dyspozycji mamy:

Kompresja tekstu/Brak - Wyîâcza kompresjë.

Kompresja tekstu/XPKMaster - Jeûeli wîâczymy tâ opcjë, przed kaûdym
zapisem, tekst zostanie skompresowany przy
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uûyciu biblioteki "XPKMaster.library". Ûeby
opcja zadziaîaîa, w "LIBS:" musi znajdowaê
sië ta biblioteka w wersji 3 lub nowszej.

Kompresja tekstu/PowerPacker - Wîâczajâc tâ opcjë, przed kaûdym zapisem,
tekst zostanie skompresowany przy uûyciu
biblioteki "PowerPacker.library".
Oczywiôcie ûeby opcja zadziaîaîa,
w katalogu "LIBS:" musi znajdowaê sië owa
biblioteka w wersji 35 lub nowszej.

Dekompresja tekstu - Po najechaniu na tâ pozycjë menu, otworzy sië podmenu,
w którym ustawiamy dekompresjë, a do dyspozycji mamy:

Dekompresja tekstu/Brak - Opcja wyîâcza dekompresjë, co uniemoûliwi
korektë tekstów skompresowanych.

Dekompresja tekstu/XFDMaster - Wîâcza dekompresje za pomocâ biblioteki
"XFDMaster.library". Aby opcja zadziaîaîa,
w katalogu "LIBS:" musi znajdowaê sië owa
biblioteka w wersji 36 lub nowszej.

Dekompresja tekstu/XPKMaster - Wîâcza dekompresje za pomocâ biblioteki
"XPKMaster.library". Aby opcja zadziaîaîa,
w "LIBS:" musi znajdowaê sië powyûsza
biblioteka w wersji 3 lub nowszej.

Dekompresja tekstu/PowerPacker - Wîâcza dekompresjë za pomocâ biblioteki
"PowerPacker.library". Oczywiôcie aby
opcja zadziaîaîa, w "LIBS:" musi sië
znajdowaê owa biblioteka w wersji 35
lub nowszej.

Kompresja Sîownika - Wîâcza kompresjë sîownika globalnego. Jeôli posiadasz
sîabszâ Amigë nie radzë korzystaê z tej opcji, gdyû w
zauwaûalny sposób zwolni ona operacje zapisu i odczytu
sîownika globalnego. Kompresja i dekompresja odbywa
sië za pomocâ biblioteki XPK, jeôli jej nie posiadasz
sîownik bëdzie zapisywany w normalny sposób.

Róûne - Po najechaniu myszkâ na to pole, ukaûe sië podmenu, w którym
znajdujâ sië nastëpujâce opcje:

Róûne/Spr. dwa wyrazy - Wîâcza sprawdzanie powtórzeï (np. nie nie)

Róûne/Spr. Interpunkcjë - Wîâcza sprawdzanie bîëdów interpunkcyjnych
(np. "to je:st bî,âd")

Róûne/Spr. drugi czîon - Wîâcza sprawdzanie drugiego czîonu wyrazów.
Jest to pomocne w sytuacjach, kiedy w sîowniku
nie znajduje sië dwu czîonowa forma wyrazu
np. "na lotnisku", a znajduje sië sam wyraz
"lotnisku". W takiej sytuacji zostanie
wyôwietlone pytanie, czy "na lotnisku" piszë
sië îâcznie, czy oddzielnie.

Róûne/Îâcz wyrazy - Powoduje îâczenie wyrazów z "NIE", "NA" "CO", "PO",
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"JAK", "OD", "W", "BEZ", "Z", "NAD". Dziëki tej
opcji sprawdzana jest pisownia îâczna i rozdzielna.

Róûne/Îâcz przeniesienia - Wîâcza obsîugë przeniesieï (np. "Wy-
raz wîaônie przeniosîem"). Jeûeli opcja jest
wîâczona program bëdzie szukaî w sîowniku
wyrazu "wyraz", a jeôli bëdzie nieaktywna,
program bëdzie szukaî "wy-" i "raz".

Róûne/Podmieniaj wyrazy - Wîâcza podmianë wyrazów znajdujâcych sië
w sîowniku podmian. Wyrazy dopisywane sâ do
niego opcjâ

Zamieï wszystkie
.

Róûne/"/" = spacja - Program bëdzie traktowaî znak "/" jako odstëp.
Przydatne jest to gdy w tekôcie piszemy dwa wyrazy
rozdzielone tymûe znakiem (np. Wîâcza/Wyîâcza).

Opuszczaj - Po najechaniu myszkâ na tâ pozycjë, pokaûe sië podmenu, w którym
ustawiamy znaki, jakie program ma ominâê w procesie korekty.
A do wyboru mamy:

Opuszczaj/Cyfry - Program bëdzie opuszczaî wszystkie cyfry, daty, punkty,
godziny, dziaîania matematyczne.

Opuszczaj/Cyfry rzymskie - Program bëdzie opuszczaî cyfry rzymskie.

Opuszczaj/Powtarzajâce sië znaki - Program bëdzie opuszczaî wszystkie
ciâgi znaków, które skîadaê sië bëdâ
z tych samych symboli, a ich liczba
bëdzie wiëksza od dwóch znaków
(np. "-----", "_____" lub "aaaaa").

Opuszczaj/Znaki specjalne - Program bëdzie opuszczaî takie znaki jak:
"+", "©", "*"

Opuszczaj/Pojedyïcze znaki - Ort bëdzie opuszczaî wyrazy, skîadajâce sië
z jednego znaku. Jeôli wîâczyliômy
sprawdzanie interpunkcji, to nie zostanâ
opuszczone pojedyïcze znaki interpunkcji
(np. ".", ";", ":" itp).

Opuszczaj/Cytaty - Wîâcza opuszczanie linii zaczynajâcych sië od znaku
">". Opcja jest szczególnie przydatna podczas
korygowania internetowej korespondencji.

Opuszczaj/Wyrazy wielkoliterowe - Program bëdzie pomijaî wszystkie wyrazy
napisane wielkimi literami (np. HOHNER).

Opuszczaj/Wyrazy z cyframi - Bëdâ opuszczane wszystkie wyrazy zawierajâce
cyfry (np. 13ab, coô5tam, xyz65).

Sîowniki - Do dyspozycji mamy podmenu ustalajâce, z których sîowników
korzysta program. Wyîâczenie sîownika powoduje nie korzystanie
z niego tylko podczas sprawdzania poprawnoôci hasîa. Dlatego
w dalszym ciâgu moûna dopisywaê nowe hasîa. Do dyspozycji mamy:
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Sîowniki/Globalny - Powoduje wîâczenie/wyîâczenie gîównego sîownika.

Sîowniki/Lokalny - Powoduje wîâczenie/wyîâczenie sîownika lokalnego.

Sîowniki/Wyjâtków - Powoduje wîâczenie/wyîâczenie sîownika wyjâtków.
I tu maîa uwaga - wyîâczenie tego sîownika moûe
spowodowaê bîëdnâ

korektë tekstu
.

Sîowniki/Specjalistyczny - Powoduje wîâczenie/wyîâczenie sîownika
specjalistycznego.

Sîowniki/Opuszczaj - Powoduje wîâczenie/wyîâczenie sîownika opuszczeï.

Sîowniki/AmigaGuide - Przeîâcza pracë programu na tryb AmigaGuide.

Automatyczna korekta - Do dyspozycji mamy podmenu sîuûâce do wîâczenia
automatycznej korekty. Nie polecam uûywania jej
na Amigach wyposaûonych w procesor 68000, gdyû
spowolni ona doôê znaczâco pracë komputera.

Automatyczna korekta/Ortografia - Wîâcza podmianë liter pod kâtem
bîëdów ortograficznych (np. "u" na "ó",
"û" na "rz", itd.)

Automatyczna korekta/Polskie litery - Wîâcza podmianë polskich
liter z ich "bezogonkowâ odmianâ"
(np. "o" na "ó", "a" na "â"),

Automatyczna korekta/Îâczenie - Powoduje wîâczenie îâczenia/rozdzielania
wyrazów (np. "nieidë" na "nie idë",
"nie duûy" na "nieduûy", itd.)

Automatyczna korekta/Rzymskie cyfry - Opcja powoduje poprawë rzymskich
cyfr napisanych maîymi literami
(xxi) na duûe (XXI).

Automatyczna korekta/Usuwaj powtórzenia - Opcja powoduje automatyczne
usuwanie powtórzonych wyrazów.

Automatyczna korekta/Pytaj przed zamianâ - Przed kaûdâ automatycznâ
poprawâ uûytkownik zostanie
poproszony o potwierdzenie,
poprawy wyrazu. Radzë wîâczyê
tâ opcjë, gdyû w niektórych
przypadkach Ort mógîby
wstawiê niewîaôciwy wyraz.

Konfiguracja XPK - Powoduje otwarcie okna, w którym ustawia sië: tryb
kompresji, wydajnoôê i kodowanie.

Konfiguracja PP - Najechanie na tâ pozycjë spowoduje otworzenie sië podmenu,
w którym mamy do dyspozycji:

Konfiguracja PP/Ef.szybka |
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Konfiguracja PP/Ef.ôrednia |
Konfiguracja PP/Ef.dobra | Wybór stopnia kompresji.
Konfiguracja PP/Ef.b.dobra |
Konfiguracja PP/Ef.najlepsza |

Konfiguracja PP/Buf.maîy |
Konfiguracja PP/Buf.ôredni | Wybór wielkoôci bufora.
Konfiguracja PP/Buf.duûy |

Wczytaj konfiguracjë - Umoûliwia wczytanie konfiguracji.

Zapisz konfiguracjë - Umoûliwia zapisanie konfiguracji.

1.36 Format sîowników

Informacje zawarte w tym rozdziale mogâ sië przydaê do samodzielnego
rozbudowywania sîownika lub do usuwania ewentualnych bîëdów.

Wszystkie sîowniki sâ zapisane w standardzie ASCII z polskimi znakami
w standardzie AmigaPL.

Sîownik globalny, lokalny, specjalistyczny i opuszczeï majâ identyczny
format. Pierwszej linii Ort nie bierze pod uwagë. Kolejne hasîa muszâ byê
rozdzielone znakiem koïca linii (<LF>). Równieû ostatnie hasîo sîownika musi
posiadaê ten znak. Hasîa muszâ byê napisane wielkimi literami. Dodatkowo
wyrazy w sîowniku globalnym muszâ byê posortowane alfabetycznie!

Sîownik wyjâtków jest zbudowany w nieco inny sposób. W tym sîowniku wyrazy
sâ pogrupowane w grupy wyjâtków (np. wyrazy: "morze" i "moûe" znajdujâ sië
w jednej grupie). Kaûdâ grupë rozpoczyna linia skîadajâca sië ze znaków:
<Esc> i koïca linii <LF>. W jednej grupie mogâ znajdowaê sië tylko wyrazy,
które w wymowie sâ identyczne, ale pisownië majâ róûnâ, uzaleûnionâ od
kontekstu zdania np. "morze" i "moûe" lub "wiesz", "wieû" i "wierz". Grupë
koïczy poczâtek nastëpnej grupy, lub koniec pliku.

Sîownik podmian ma nieco inny format. W tym sîowniku hasîa pisze sië od
pierwszej linii. Pierwszym hasîem jest wyraz bîëdny, który powinien byê
zakoïczony znakiem tabulatora, po którym powinien wystâpiê wyraz poprawny
zakoïczony znakiem koïca linii. Wielkoôê liter w tym sîowniku nie ma ûadnego
znaczenia.

1.37 Port ARexxa

Program posiada wewnëtrzny zestaw komend, pozwalajâcych na ←↩
sterowanie nim

od zewnâtrz przez port ARexxa. Komendy te pozwalajâ na sterowanie prawie
wszystkimi funkcjami programu.

Ort tworzy port komunikacyjny o nazwie "2b_Ort_rexx", nazwa ta jest
wyôwietlana w oknie

Od Autora
(w przypadku jej braku port ARexxa jest
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nieaktywny). Aby ARexx wiedziaî gdzie ma wysyîaê komendy Orta, naleûy
wskazaê port komendâ: "Address ’2b_Ort_rexx’". Naleûy pamiëtaê, ûe korzystaê
z tego portu moûna dopiero po uruchomieniu serwera ARexxa (program
RexxMast).

Uwaga! Nazwa portu ARexxa zostaîa zmieniona, wiëc gdy posiadasz starsze
skrypty napisane dla Orta 1.0, to musisz jâ zmieniê.

Skîadnia rozkazów jest nastëpujâca:

ROZKAZ argumenty

Argumenty objëte nawiasami kwadratowymi, nie muszâ byê podawane. Rozkazy
zwracajâ ARexxowi wyniki operacji w zmiennej RC i w RESULT. Zmienna RC jest
przeznaczona do obsîugi bîëdów. Jeûeli dowolny rozkaz zwróci wartoôê "10"
oznacza bîâd skîadniowy, jeôli "5" oznacza niemoûliwoôê wykonania tego
rozkazu, a jeôli wartoôê zmiennej RC bëdzie równa "0" to operacja sië
powiodîa. Aby Ort zwróciî jakâô wartoôê w zmiennej RESULT, musimy na
poczâtku programu wpisaê rozkaz: "OPTIONS RESULTS". Powiadomi on ARexxa, ûe
interesujâ nas zwracane wartoôci. Jeôli rozkaz nic nie zwraca, zmienna
RESULT bëdzie równa ciâgowi znaków ’RESULT’. Rozkazy mogâ byê pisane duûymi,
bâdú maîymi literami.

Uwaga! Gdy graficzny interfejs uûytkownika jest zamkniëty, niektórych
komend Arexxa nie moûna wywoîywaê. Jeôli zostanâ wywoîane zwrócâ kod
bîëdu o numerze "10". Funkcje, które moûna wywoîywaê sâ wypisane przy
opisie komendy

Hide
.

A oto wykaz rozkazów:

Add Global

Add Local

Add Omit

Add Specialistic

Add To Dictionary

Change HardSpace

Correction

Del Punctuation

Edit Line

Get Suggest

Help

Hide

Info
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Load

Ort To Back

Ort To Front

Quit

Prefs

Read Prefs

Save

Show

Skip To Line

Write Prefs

1.38 Add Global

Add Global wyraz (v1.0)

Funkcja dodaje do sîownika globalnego wyraz, który podamy jako parametr.
Przed dodaniem wyrazu do sîownika naleûy upewniê sië, ûe tego wyrazu nie ma
w sîowniku, gdyû funkcja ta nie sprawdza, czy wyraz dopisywany znajduje sië
w sîowniku. Dlatego nieostroûne posîugiwanie sië tâ funkcjâ moûe groziê
powtarzaniem sië wyrazów w sîowniku.

Argumenty:
wyraz - wyraz, który chcemy dodaê do sîownika globalnego.

1.39 Add Local

Add Local wyraz (v1.0)

Funkcja dodaje do sîownika lokalnego wyraz, który podamy jako parametr.
Moûe ona zwróciê w RC numer bîëdu równy 5, w przypadku, w którym do
programu nie zostaî wczytany ûaden tekst i tym samym nie moûna utworzyê
sîownika lokalnego. Przed dodaniem wyrazu do sîownika naleûy upewniê sië,
ûe tego wyrazu nie ma w sîowniku, gdyû funkcja ta nie sprawdza, czy wyraz
dopisywany znajduje sië w sîowniku. Dlatego nieostroûne posîugiwanie sië tâ
funkcjâ moûe groziê powtarzaniem sië wyrazów w sîowniku.

Argumenty:
wyraz - wyraz, który chcemy dodaê do sîownika lokalnego.

Rezultat:
RC - 5 w przypadku gdy nie moûna utworzyê sîownika lokalnego.
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1.40 Add Omit

Add Omit wyraz (v1.0)

Funkcja dodaje do sîownika opuszczeï wyraz, który podamy jako parametr.
Przed dodaniem wyrazu do sîownika naleûy upewniê sië, ûe tego wyrazu nie ma
w sîowniku, gdyû funkcja ta nie sprawdza, czy wyraz dopisywany znajduje sië
w sîowniku. Dlatego nieostroûne posîugiwanie sië tâ funkcjâ moûe groziê
powtarzaniem sië wyrazów w sîowniku.

Argumenty:
wyraz - wyraz, który ma byê opuszczany.

1.41 Add Specialistic

Add Specialistic wyraz (v1.0)

Funkcja dodaje do sîownika specjalistycznego wyraz, który podamy jako
parametr. Przed dodaniem wyrazu do sîownika naleûy upewniê sië, ûe
dopisywanego wyrazu nie ma w sîowniku, gdyû funkcja ta nie sprawdza, czy
wyraz dopisywany znajduje sië w sîowniku. Dlatego nieostroûne posîugiwanie
sië tâ funkcjâ moûe groziê powtarzaniem sië wyrazów w sîowniku.

Argumenty:
wyraz - wyraz, który chcemy dodaê do sîownika wyrazów specjalistycznych.

1.42 Add To Dictionary

Add To Dictionary (v1.0)

Funkcja dodaje do sîownika globalnego wszystkie nieznane wyrazy z wczeôniej
wczytanego dokumentu. Dziaîanie rozpoczyna od aktualnej linii.

Rezultat:
RC - 0 sukces, 5 jeôli tekst nie zostaî wczytany.

1.43 Change HardSpace

Change HardSpace (v1.0)

Funkcja zmienia w tekôcie wszystkie twarde spacje na zwykîe. Swe dziaîanie
rozpoczyna od aktualnej linii.

Rezultat:

RESULT - 1 jeôli w wyniku operacji zostaîa zamieniona spacja, 0
jeôli funkcja nie przyniosîa ûadnych korzyôci.

RC - 0 sukces, 5 jeôli tekst nie zostaî wczytany.
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1.44 Correction

Correction [wyraz] (v1.0)

Funkcja sprawdza tekst od aktualnej linii, lub w przypadku podania parametru
sprawdza podany wyraz. Gdy graficzny interfejs uûytkownika jest zamkniëty,
funkcja wymaga podania parametru. W zmiennej RESULT zwraca ona wartoôci
tylko w przypadku podania parametru.

Argumenty:
wyraz - wyraz, którego poprawnoôê ma zostaê sprawdzona. W przypadku, gdy

nie podamy tego parametru, funkcja uruchamia proces korekty
tekstu wczytanego do programu Ort.

Rezultat:
RC - 0 sukces, 1 jeôli operacja zostaîa zatrzymana przez uûytkownika,

5 jeôli tekst nie zostaî wczytany.
RESULT - 0 - wyraz bezbîëdny, 1 - nieznany wyraz, 2 - wyjâtek,

3 - bîâd interpunkcyjny

1.45 Del Punctuation

Del Punctuation parametr wyraz (v1.1)

Funkcja usuwa z wyrazu wszystkie znaki interpunkcyjne, które sâ zapisane
poprawnie (tzn. sâ zapisane zgodnie z zasadami maszynopisu). Zmienna
parametr, sîuûy do okreôlenia, czy funkcja ma usunâê znaki interpunkcyjne
przednie (np. "[przykîad"), tylne (np. "przykîad!") lub przednie i tylne.
Wyraz z usuniëtymi znakami interpunkcyjnymi funkcja zwraca w zmiennej
RESULT. Jeôli wyraz nie zawieraî interpunkcji, to zostanie
on zwrócony, bez ûadnych modyfikacji.

Argumenty:
parametr - sîuûy do okreôlenia dziaîania funkcji. Argument moûe przyjâê

nastëpujâce cyfry: 1 - zostanâ usuniëte znaki interpunkcyjne
znajdujâce sië przed wyrazem, 2 - zostanâ usuniëte znaki
interpunkcyjne znajdujâce sië za wyrazem, 3 - zostanâ usuniëte
znaki interpunkcyjne znajdujâce sië przed i za wyrazem.

wyraz - wyraz, który ma zostaê pozbawiony znaków interpunkcyjnych.

Rezultat:
RC - 10 jeôli bîëdnie wprowadziliômy argumenty.
RESULT - wyraz pozbawiony interpunkcji.

Przykîad:
Del Punctuation 3 ’(stój!’
Say result
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1.46 Edit Line

Edit Line (v1.0)

Funkcja otwiera okno edycji aktualnej linii.

Rezultat:
RC - 0 sukces, 5 jeôli tekst nie zostaî wczytany.

1.47 Get Suggest

Get Suggest wyraz (v1.1)

Funkcja generuje podpowiedzi do wyrazu podanego w zmiennej wyraz i zwraca
je w zmiennej RESULT. Poszczególne wyrazy podpowiedzi oddzielone sâ od
siebie znakiem koïca linii.

Argumenty:
wyraz - wyraz, do którego Ort ma wygenerowaê podpowiedzi.

Rezultat:
RC - 5 brak pamiëci, 10 nie zostaî podany argument.
RESULT - Podpowiedzi, lub nic w przypadku, gdy Ort nie znajdzie

ûadnego podobnego wyrazu do podanego argumentu.

1.48 Help

HELP (v1.0)

Rozkaz otwiera system pomocy na
gîównej stronie
dokumentacji.

1.49 Hide

Hide (v1.0)

Powoduje zamkniëcie graficznego interfejsu uûytkownika. W tym stanie
niektórych funkcji nie moûna wywoîywaê. Dlatego, na poczâtku kaûdego
skryptu ARexxa, który wymaga funkcji dziaîajâcej tylko z otwartym GUI,
powinna znajdowaê sië funkcja

Info Hide
i nastëpnie funkcja

Show
.

Oto lista funkcji, dziaîajâcych podczas zamkniëtego GUI:
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Add Global

Add Local

Add Omit

Add Specialistic

Correction
- tylko z podanym parametrem

Del Punctuation

Get Suggest

Info

Quit

Prefs
- oprócz komend otwierajâcych okna

Read Prefs

Show

Write Prefs

1.50 Info

INFO argument

Funkcja w zaleûnoôci od podanego argumentu udziela odpowiedzi, które
sâ przekazywane w zmiennej RESULT.

Argumenty:

Text (v1.0) - Sprawdza, czy do programu zostaî wczytany tekst i w zaleûnoôci
od tego zwróci wartoôê 1 (tekst jest wczytany) lub 0 (nie ma
tekstu).

Change (v1.0) - Sprawdza, czy zostaîy wprowadzone do sprawdzanego tekstu
jakieô poprawki, jeôli tak zwróci wartoôê 1, w przeciwnym
razie 0.

Version (v1.0) - Zwróci numer wersji programu. Komenda jest przydatna, gdy
skrypty wymagajâ komend, których nie byîo w poprzednich
wersjach. Umoûliwia ona pisanie skryptów, rozróûniajâcych
wersjë Orta.

Hide (v1.0) - Sprawdza, czy jest zamkniëte GUI. Jeôli tak, to zwróci "1",
w przeciwnym razie "0".

Rezultat:
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RESULT - Ûâdane informacje
RC - 0 sukces, 5 jeôli program nie mógî podaê ûâdanej informacji.

Przykîad:
Info Version
Say ’nr wersji Orta:’ result

1.51 Load

LOAD [filename] [From Clip [LINE]] (v1.0)

Rozkaz wczytuje tekst do korekty. Jeôli nie podamy argumentu, to otworzy sië
okno wyboru plików, analogicznie jak przy korzystaniu z

gadûetów
. Jeôli

zamiast nazwy pliku podamy "From Clip", to tekst do sprawdzenia zostanie
wczytany ze schowka (clipboardu). Jeôli wczytujemy tekst ze schowka moûemy
dodatkowo podaê parametr "LINE", który spowoduje podzielenie tekstu na
linijki. Przydaê sië to moûe, w przypadku gdy program, z którym
wspóîpracuje Ort, kopiuje tekst do schowka bez podziaîu na linijki (np.
WordWorth). Rozkaz zwraca wynik w zmiennej RC. Jeôli RC jest równe "0"
oznacza sukces, jeôli równa sië "5" oznacza niemoûliwoôê wczytania zbioru
(najprawdopodobniej zbiór nie istnieje), a jeôli równa sië "1", to
uûytkownik podczas wybierania zbioru, w oknie wyboru plików, wcisnâî gadûet
"Pomiï".

Argumenty:
filename - nazwa pliku wraz z ôcieûkâ dostëpu,
From Clip - odczytanie ze schowka.
LINE - podzielenie tekstu na linijki.

Rezultat:
RC - 0 jeôli sukces, 1 jeôli uûytkownik zrezygnowaî z wyboru pliku,

5 jeôli odczytanie pliku nie jest moûliwe.

Przykîad:
Load ’ram:mój_tekst’
Load From Clip

1.52 Ort To Back

Ort To Back (v1.0)

Rozkaz chowa okno programu za pozostaîe okna.

1.53 Ort To Front

Ort To Front (v1.0)

Rozkaz wysuwa ekran, na którym jest Ort przed pozostaîe i go uaktywnia.
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1.54 Quit

QUIT (v1.0)

Rozkaz powoduje zakoïczenie wspóîpracy z programem.

1.55 Prefs

Prefs argument [wartoôê]

Funkcja pozwala ustawiê lub odczytaê konfiguracjë programu. Jeôli nie
podamy zmiennej "wartoôê" konfiguracja zostanie odczytana i podana w zmiennej
Result. Zmienna "argument" informuje program, co mamy zamiar zmieniê lub
odczytaê (wszystkie poniûsze argumenty sâ odpowiednikami menu

konfiguracja
,

takûe w celu zaczerpniëcia dokîadnych informacji o sposobie konfigurowania,
odsyîam do dziaîu

konfiguracja
).

Argumenty:

AGUIDE DIC - Wîâcza sîownik potrzebny do korygowania dokumentów AmigaGuide.
(v1.0) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

APPICON - Wîâcza Ikonë programu na Workbenchu. Zmienna "wartoôê" moûe
(v1.0) przyjâê 1 lub 0.

APPMENU - Wîâcza pozycjë menu na Workbenchu. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê
(v1.0) 1 lub 0.

AUTCOR ASK - Wîâcza potwierdzenie podmiany wyrazu przez algorytmy
(v1.0) automatycznej korekty. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz)

lub 0 (wyîâcz).

AUTCOR DEL REPEATED - Wîâcza usuwanie powtórzonego wyrazu. Zmienna "wartoôê"
(v1.1) moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

AUTCOR JOIN - Wîâcza tryb îâczenia wyrazów w algorytmach automatycznej
(v1.0) korekty. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0

(wyîâcz).

AUTCOR ORTHOGRAPHY - Wîâcza ortograficzny tryb automatycznej korekty.
(v1.0) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0

(wyîâcz).

AUTCOR PL - Wîâcza tryb podmiany polskich znaków narodowych w algorytmach
(v1.0) automatycznej korekty. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz)

lub 0 (wyîâcz).

AUTCOR ROMAN NUMBERS - Wîâcza poprawë cyfr rzymskich w algorytmach
(v1.1) automatycznej korekty. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê

1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).
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AUTO SUGGEST - Tym argumentem moûemy wîâczyê/wyîâczyê automatyczne
(v1.0) wyôwietlanie podpowiedzi w oknie "Pomóû". Zmienna "wartoôê"

moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

CHECK PUNCTUATION - Wîâcza sprawdzanie poprawnoôci interpunkcji. Zmienna
(v1.0) "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

CHECK SECOND PART - Wîâcza sprawdzanie drugiego czîonu w wyrazach
(v1.0) dwuczîonowych (np. na oknie). Zmienna "wartoôê" moûe

przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

CHECK TWO WORDS - Podczas korekty bëdzie sprawdzana identycznoôê dwóch
(v1.0) sâsiadujâcych wyrazów. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1

(wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

CLIPBOARD - Sîuûy do ustawienia numeru schowka. Wartoôê moûe wynosiê od 0
(v1.0) do 255.

COMPRESS DIC - Wîâcza kompresjë sîownika globalnego. Zmienna "wartoôê" moûe
(v1.0) przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

COMPRESS NO | XPK | PP - Wîâcza lub wyîâcza kompresjë podczas zapisywania
(v1.0) dokumentów.

DECOMPRESS NO | XFD | XPK | PP - Wîâcza/wyîâcza dekompresjë wczytywanych
(v1.0) dokumentów.

DIC TO MEM - Przeîâcza tryb pracy programu, na tryb ze sîownikiem w pamiëci.
(v1.0) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

EXCEPTIONS DIC - Wîâcza sîownik wyjâtków. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê
(v1.0) 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

EXCHANGE WORDS - Wîâcza podmianë wyrazów. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê
(v1.0) 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

FONT - Sîuûy do ustawienia czcionki gîównej programu. Jako wartoôê naleûy
(v1.0) podaê nazwë czcionki, wraz z jej wielkoôciâ (np. "topazpl.font 8").

Jeôli zamiast nazwy czcionki wpiszemy wyraz "USER", to zostanie
wyôwietlone okno wyboru czcionki. Opcja w zmiennej RESULT zwraca
aktualnie ustawionâ czcionkë.

FONT VIEWER - Sîuûy do ustawienia czcionki wyôwietlarki. Jako wartoôê naleûy
(v1.1) podaê nazwë czcionki, wraz z jej wielkoôciâ. Jeôli zamiast

nazwy czcionki wpiszemy wyraz "USER", to zostanie wyôwietlone
okno wyboru czcionki. Opcja w zmiennej RESULT zwraca aktualnie
ustawionâ czcionkë.

GLOBAL DIC - Wîâcza sîownik globalny. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1
(v1.0) (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

JOIN REMOVALS - Wîâcza obsîugë przeniesieï. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê
(v1.0) 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

JOIN WORDS - Wîâcza îâczenie wyrazów. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1
(v1.0) (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).
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LOCAL DIC - Wîâcza sîownik lokalny. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz)
(v1.0) lub 0 (wyîâcz).

MIN PANEL SIZE - Zmienia szerokoôê panelu na minimalnâ. Zmienna "wartoôê"
(v1.0) moûe przyjâê 1 lub 0.

OMIT CITATIONS - Opuszczane bëdâ cytaty internetowe. Zmienna "wartoôê" moûe
(v1.0) przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT DIC - Wîâcza sîownik uûywany do opcji opuszczaj. Zmienna "wartoôê"
(v1.0) moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT NUMBERS - Podczas korygowania bëdâ opuszczane cyfry. Zmienna "wartoôê"
(v1.0) moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT REPEATED CHARACTERS - Bëdâ opuszczane wyrazy skîadajâce sië z tego
(v1.0) samego znaku (np. _____). Zmienna "wartoôê" moûe

przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT ROMAN NUMBERS - Podczas korygowania bëdâ opuszczane cyfry rzymskie.
(v1.1) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub

0 (wyîâcz).

OMIT SINGLE CHARACTERS - Bëdâ opuszczane wszystkie wyrazy skîadajâce sië
(v1.0) z jednego znaku. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê

1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT SPECIAL CHARACTERS - Bëdâ opuszczane znaki specjalne. Zmienna "wartoôê"
(v1.0) moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

OMIT WORDS IN UPPERCASE - Bëdâ opuszczane wyrazy napisane wielkimi literami.
(v1.1) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0

(wyîâcz).

OMIT WORDS WITH NUMBERS - Bëdâ pomijane wszystkie wyrazy zawierajâce cyfry.
(v1.1) Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0

(wyîâcz).

ORDER WINDOWS - Ukîada okno przeglâdarki i panelu tak aby zajmowaîy caîy
(v1.1) ekran. Funkcji nie naleûy podawaê ûadnej wartoôci.

PP BUF - Sîuûy do ustalenia wielkoôci bufora uûywanego do kompresji przez
(v1.0) PowerPacker. Moûemy podaê wartoôê od 0 (maîy bufor) do 2 (duûy

bufor).

PP EFF - Sîuûy do ustawienia efektywnoôci kompresji przez PowerPacker.
(v1.0) Moûemy podaê wartoôê od 0 (szybka lecz maîo wydajna) do 4

(najlepsza, lecz czasochîonna).

SCREEN - Sîuûy do ustawienia ekranu. Jako wartoôê naleûy podaê nazwë ekranu
(v1.0) publicznego lub wyraz "OWN", który spowoduje otwarcie sië na

wîasnym ekranie. Moûna takûe podaê wyraz "USER", który spowoduje
otworzenie okna wyboru ekranów.

SCREENMODE - Wywoîuje okno ustawieï trybu wyôwietlania ekranu. Jeôli Ort
(v1.0) jest uruchomiony na ekranie publicznym zostanie zwrócony kod
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bîëdu.

SCROLL - Tym argumentem moûemy wîâczyê/wyîâczyê przewijanie tekstu podczas
(v1.0) korekty. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

SLASH SPACE - Znak "/" bëdzie traktowany jak odstëp. Zmienna "wartoôê" moûe
(v1.0) przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

SPECIALISTIC DIC - Wîâcza sîownik specjalistyczny. Zmienna "wartoôê" moûe
(v1.0) przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

SYGNALIZE ERRORS - Wîâcza sygnalizacjë wystâpienia bîëdu. Zmienna "wartoôê"
(v1.1) moûe przyjâê 1 (wîâcz) lub 0 (wyîâcz).

TAB - Sîuûy do ustawienia szerokoôci znaku tabulacji. Szerokoôê moûe
(v1.0) wynosiê od jednego znaku, do dziesiëciu.

XPK EFF - Sîuûy do ustawienia efektywnoôci kompresji przez XPK. Moûemy podaê
(v1.0) wartoôê od 0 do 100.

XPK ENCRYPT - Wîâcza kodowanie, jednak nie wszystkie pakiery umoûliwiajâ
(v1.0) zakodowanie danych. Zmienna "wartoôê" moûe przyjâê 1 (wîâcz)

lub 0 (wyîâcz).

XPK PACKER - Sîuûy do ustawienia sposobu kompresji przez xpk. Naleûy po tym
(v1.0) argumencie wpisaê nazwë pakiera (lub nic, w przypadku, gdy

chcemy odczytaê obecne ustawienia). Jeôli podany sposób nie
jest dostëpny, zostanie zwrócony bîâd o numerze 5.

Rezultat:
RESULT - Ûâdane informacje
RC - 0 sukces, 5 jeôli program nie mógî wykonaê zadania.

Przykîad:
PREFS COMPRESS
Say ’Kompresja jest realizowana przez:’ result
PREFS COMPRESS XPK
PREFS ORDER WINDOWS

1.56 Read Prefs

Read Prefs (v1.0)

Rozkaz odczytuje konfiguracjë z dysku. W przypadku braku pliku
z konfiguracjâ zostanie ustawiona domyôlna konfiguracja.

1.57 Save

Save [filename] [To Clip [NOLINE]] (v1.0)

Rozkaz zapisuje sprawdzony tekst. Jeôli nie podamy argumentu, to otworzy sië
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okno wyboru plików, analogicznie jak przy korzystaniu z
gadûetów
.

Jeôli zamiast nazwy pliku podamy "To Clip", to tekst po sprawdzeniu zostanie
zapisany do schowka (clipboardu). W przypadku zapisu tekstu do schowka mamy
moûliwoôê pozbawienia go podziaîu na linijki, przez parametr "NOLINE". Jeôli
RC jest równe "0" oznacza sukces, jeôli równa sië "5" oznacza niemoûliwoôê
zapisania zbioru, a jeôli równa sië "1", to uûytkownik w oknie wyboru plików,
wcisnâî gadûet "Pomiï".

Argumenty:
filename - nazwa pliku wraz z ôcieûkâ dostëpu,
To Clip - zapisanie do schowka,
NOLINE - pozbawienie podziaîu na linijki.

Rezultat:
RC - 0 jeôli sukces, 1 jeôli uûytkownik zrezygnowaî z wyboru pliku,

5 jeôli zapisanie pliku nie jest moûliwe.

Przykîad:
Save ’ram:mój_tekst’
Save To Clip
Save To Clip NoLine

1.58 Show

Show (v1.0)

Otwiera graficzny interfejs uûytkownika.

1.59 Skip To Line

Skip To Line [line] (v1.0)

Rozkaz sîuûy do ustawienia linii, od której majâ sië rozpoczâê procesy:
korekty, edycji linii, dodawania wyrazów do sîownika, zamieniania twardej
spacji. Jeôli nie podamy parametru line, zostanie odczytana aktualna linia.

Argumenty:
line - numer linii,

Rezultat:
RESULT - Numer ustawionej linii

Przykîad:
Skip To Line 12

1.60 Write Prefs
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Write Prefs (v1.0)

Rozkaz zapisuje konfiguracjë.

1.61 Skrypty ARexxa

Wraz z programem sâ rozprowadzane skrypty ARexxa, które uîatwiajâ
korygowanie tekstów z poziomu niektórych programów. Jeôli napisaîeô jakiô
wîasny skrypt ARexxa i chcesz, aby znalazî sië w pakiecie, to moûesz mi
go przysîaê. A oto lista obecnie dostëpnych skryptów ARexxa:

Skrypty dla programu Amitekst:

SprBlok.atxt

SprDokAT.atxt

SprWyraz.atxt
Skrypty dla programu CED:

SprBlok.ced

SprLin.ced

SprWyraz.ced
Skrypty dla programu WordWorth:

WWSprDok.rexx

WWSprParagraf.rexx

WWSprWyraz.rexx
Skrypty dla programów korzystajâcych z gadûetu TextEditor:

TEditorSugeruj.rexx

TextEditor.rexx
Skrypty róûnego zastosowania:

CheckFile.ort

QuitOrt.ort

1.62 sprblok.atxt

SprBlok.atxt 1.2
Data: 03.11.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
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Skrypt przeznaczony jest dla programu AmiTekst. Wycina on zaznaczony blok
tekstowy do schowka, po czym wczytuje go do Orta i uruchamia proces korekty.
Po skorygowaniu poprawiony blok wstawia w poprzednie miejsce do programu
AmiTekst.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdziesz
skrypcie. Jeôli zaô skrypt zostaî zainstalowany instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny przycisk funkcyjny
programu AmiTekst.

Sposób uûycia:
W programie AmiTekst naleûy zaznaczyê tekst, który ma zostaê sprawdzony
i nacisnâê klawisz, któremu przypisaliômy skrypt. Po chwili powinno pokazaê
sië GUI Orta z wczytanym tekstem.

1.63 sprdokat.atxt

SprDokAT.atxt 1.2
Data: 03.11.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê pod wzglëdem ortograficznym dokumentu, który
znajduje sië w programie Amitekst, nie wczytujâc go do programu Ort.
Realizuje to przekazujâc po kolei wszystkie wyrazy dokumentu do Orta
sprawdzajâc ich poprawnoôê. Korygowanie rozpoczyna sië od wyrazu
znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym. Jeôli w konfiguracji Orta jest
wîâczone îâczenie wyrazów a pod kursorem tekstowym znajduje sië wyraz, który
Ort îâczy (np. "nie") to skrypt odczyta nastëpny wyraz i do sprawdzenia
przeôle poîâczony wyraz (np. "nie lubië"). W takiej sytuacji kursor tekstowy
przemieôci sië na drugi wyraz.

Uwaga! Nie zalecam korygowaê tekstów przy pomocy tego skryptu, gdyû nie
zwraca on uwagi na bîëdy interpunkcyjne i nie dziaîa tryb sprawdzania
dokumentów AmigaGuide. Skrypt napisaîem raczej jako ciekawostkë,
a powyûsze niedogodnoôci wynikajâ ze sposobu "wyjmowania" wyrazów
przez program AmiTekst.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat zawarte sâ
w skrypcie. Jeôli skrypt zostaî zainstalowany instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny przycisk funkcyjny
programu AmiTekst.

Sposób uûycia:
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W programie AmiTekst naleûy ustawiê kursor tekstowy w miejscu, od którego ma
sië rozpoczâê korekta i nacisnâê przycisk, któremu przypisaliômy skrypt. Po
chwili kursor tekstowy powinien zaczâê sië przemieszczaê.

1.64 sprwyraz.atxt

SprWyraz.atxt 1.2
Data: 03.11.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê wyrazu znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym
programu AmiTekst. Jeôli w konfiguracji Orta ustawiono îâczenie wyrazów,
a pod kursorem tekstowym znajduje sië wyraz, który Ort îâczy (np. "nie"), to
skrypt odczyta nastëpny wyraz i do sprawdzenia przeôle poîâczony wyraz (np.
"nie lubië"). W takiej sytuacji kursor tekstowy przesunie sië na drugi
wyraz.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô skrypt instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny przycisk funkcyjny
programu AmiTekst.

Sposób uûycia:
W programie AmiTekst naleûy ustawiê kursor tekstowy na wyrazie, którego
pisowni nie jesteômy pewni i nacisnâê klawisz, któremu przypisaliômy skrypt.
Po chwili w okienku dialogowym powinien ukazaê sië stosowny komentarz.

1.65 sprblok.ced

SprBlok.ced 1.2
Data: 03.12.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt wycina zaznaczony blok tekstowy z programu CED, po czym wczytuje go
do Orta i uruchamia proces korekty. Po skorygowaniu wstawia blok we wîaôciwe
miejsce dokumentu znajdujâcego sië w programie CED.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô skrypt instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
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automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny przycisk funkcyjny
programu CED.

Sposób uûycia:
W programie CED naleûy zaznaczyê tekst, który chcemy skorygowaê i nacisnâê
klawisz, któremu przypisaliômy skrypt. Po chwili powinno pokazaê sië GUI
Orta z uprzednio zaznaczonym tekstem.

1.66 sprlin.ced

SprLin.ced 1.1
Data: 16.01.1999

Copyright © 1998-1999 Stanisîaw Wësîawski

Sposób dziaîania: Skrypt koryguje linië tekstu, znajdujâcâ sië pod
kursorem tekstowym programu CED. Realizuje to przez pobranie zawartoôci
linii dokumentu w której znajduje sië kursor tekstowy, wczytanie jej do
Orta, i rozpoczëcie procesu korekty. Po sprawdzeniu, obrabianâ linië wstawia
w odpowiednie miejsce do programu CED i przesuwa kursor tekstowy o linië
w dóî.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli skrypt zainstalowaîeô instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny przycisk funkcyjny
programu CED.

Sposób uûycia:
W programie CED naleûy ustawiê kursor tekstowy na linii, którâ chcemy
skorygowaê i nacisnâê klawisz, któremu przypisaliômy skrypt. Po chwili
powinno pokazaê sië GUI Orta z uprzednio zaznaczonâ liniâ.

1.67 sprwyraz.ced

SprWyraz.ced 1.0
Data: 26.11.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê wyrazu znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym
programu CED. Jeôli w konfiguracji Orta ustawiliômy îâczenie wyrazów, a pod
kursorem tekstowym znajduje sië wyraz, który Ort îâczy (np. "nie") to skrypt
odczyta nastëpny wyraz i do sprawdzenia przeôle poîâczony wyraz (np. "nie
lubië"). W takim wypadku kursor tekstowy zostanie przesuniëty na drugi
wyraz.
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Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli skrypt zainstalowaîeô instalatorem znajdujâcym sië
w pakiecie dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana
automatycznie. Skrypt najlepiej podpiâê pod dowolny klawisz funkcyjny
programu CED.

Sposób uûycia:
W programie CED ustaw kursor tekstowy na wyrazie, którego pisowni nie jesteô
pewien i naciônij klawisz, któremu przypisaîeô skrypt.

1.68 wwsprdok.rexx

WWSprDok.rexx 1.1
Data: 07.02.1999

Copyright © 1998-1999 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê dokumentu w programie WordWorth nie wczytujâc go
do programu Ort. Realizuje to przekazujâc po kolei wszystkie wyrazy
z dokumentu do Orta sprawdzajâc ich poprawnoôê. Korygowanie rozpoczyna sië
od wyrazu znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym. Jeôli w konfiguracji
programu Ort jest ustawione îâczenie wyrazów a pod kursorem tekstowym
znajduje sië wyraz, który Ort îâczy (np. "nie") to skrypt odczyta nastëpny
wyraz i do sprawdzenia przeôle poîâczony wyraz (np. "nie lubië"). W takiej
sytuacji kursor tekstowy zostanie przesuniëty na drugi wyraz.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt naleûy zainstalowaê jako makro ARexx’a programu WordWorth.

Sposób uûycia:
W programie WordWorth naleûy ustawiê kursor tekstowy w miejscu, od którego
ma sië rozpoczâê korekta i uruchomiê skrypt. Po chwili kursor tekstowy
powinien sië przemieszczaê.

1.69 wwsprparagraf.rexx

WWSprParagraf.rexx 1.1
Data: 01.01.1999

Copyright © 1998-1999 Siumot/BlaBla
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Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê paragrafu znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym
programu WordWorth 6+. Sposób dziaîania jest nastëpujâcy: skrypt wycina
paragraf, przesyîa go do programu Ort i uruchamia korektë. Po sprawdzeniu,
wstawia paragraf do dokumentu. Moûe wydaê sië trochë ômieszny sposób w jaki
skrypt zaznacza paragraf, lecz jest to spowodowane brakiem moûliwoôci portu
ARexxa WordWortha.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt naleûy zainstalowaê jako makro ARexx’a programu WordWorth.

Sposób uûycia:
W programie WordWorth naleûy ustawiê kursor tekstowy na paragraf, który
chcemy sprawdziê i uruchomiê skrypt. Po chwili powinniômy ujrzeê GUI Orta
z wczytanym paragrafem. W wyniku bardzo sîabych moûliwoôci portu ARexxa,
jakim dysponuje WordWorth, naleûy przestrzegaê kilku zasad. Podczas
korygowania paragrafu nie moûna niczego zmieniaê w dokumencie z którego
zostaî on wyciëty. Poza tym jeôli chcemy, aby paragraf byî napisany wieloma
czcionkami, lub róûnymi atrybutami (pochylenie, wytîuszczenie), to dopiero
po sprawdzeniu powinniômy ustawiê te atrybuty, gdyû w przeciwnym razie zostanâ
one usuniëte (skorygowany paragraf przyjmuje atrybuty jakie miaî ostatni
wyraz przed korektâ).

1.70 wwsprwyraz.rexx

WWSprWyraz.rexx 1.1
Data: 08.02.1999

Copyright © 1998-1999 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt sprawdza poprawnoôê wyrazu znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym
w programie WordWorth. Jeôli w konfiguracji programu Ort ustawiliômy
îâczenie wyrazów, a pod kursorem znajduje sië wyraz, który Ort îâczy (np.
"nie"), to skrypt odczyta nastëpny wyraz i do sprawdzenia przeôle poîâczony
wyraz (np. "nie lubië"). W takiej sytuacji kursor tekstowy zostanie
przesuniëty na drugi wyraz.

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt naleûy zainstalowaê jako makro ARexx’a programu WordWorth.

Sposób uûycia:
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W programie WordWorth naleûy ustawiê kursor tekstowy na wyrazie, którego
pisowni nie jesteômy pewni i uruchomiê skrypt.

1.71 teditorsugeruj.rexx

TEditorSugeruj.rexx 1.0
Data: 05.09.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt przeznaczony jest dla gadûetu MUI o nazwie TextEditor. Wyôwietla on
podpowiedzi do wyrazu, znajdujâcego sië pod kursorem tekstowym powyûszego
gadûetu, po przyciôniëciu klawisza help. Skrypt bëdâ wykorzystywaîy
wszystkie programy korzystajâce z powyûszego gadûetu (np. YAM).

Instalacja:
Jeôli skrypt zostaî zainstalowany rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë
dostëpu do programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat zawarte sâ
w skrypcie. Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to wymagana ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt naleûy podpiâê pod gadûet TextEditor wpisujâc jego nazwë
w odpowiednim miejscu w konfiguracji MUI. A oto dokîadny schemat instalacji:

- Uruchomiê program konfiguracyjny MUI
- Wybraê konfiguracjë klasy TextEditor
- Wybraê stronë "Korekta"
- Przestawiê gadûet cykliczny "Sugerowanie" na "ARexx"
- Do gadûetu tekstowego leûâcego obok gadûetu cyklicznego wpisaê tekst

o treôci: rexx:TEditorSugeruj.rexx "%s". Jeôli skrypt znajduje sië w
innym katalogu niû "rexx:" to oczywiôcie naleûy zamiast "rexx:" wpisaê
wîaôciwâ ôcieûkë dostëpu.

- Zapisaê konfiguracjë

Sposób uûycia:
W programie wykorzystujâcym gadûet TextEditor ustaw kursor tekstowy na
wyrazie, do którego chcesz uzyskaê listë wyrazów podobnych i naciônij
klawisz Help.

1.72 texteditor.rexx

TextEditor.rexx 1.1
Data: 05.09.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt przeznaczony jest dla gadûetu MUI o nazwie TextEditor. Sprawdza on
poprawnoôê pod wzglëdem ortograficznym wyrazów pisanych w tym gadûecie.
Wyrazy sâ sprawdzane na bieûâco podczas pisania. Jeôli napisaîeô wyraz,
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który nie znajduje sië w sîowniku Orta, lub który jest wyjâtkiem, to
zostanie wygenerowany sygnaî beep, który przy standardowych ustawieniach
Workbencha objawia sië mrugniëciem ekranu. Skrypt bëdâ wykorzystywany
wszystkie programy korzystajâce z gadûetu TextEditor (np. YAM).

Instalacja:
Jeôli zainstalowaîeô skrypt rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë dostëpu do
programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië w skrypcie.
Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt naleûy podpiâê pod gadûet TextEditor wpisujâc jego nazwë
w odpowiednim miejscu w konfiguracji MUI. A oto dokîadny schemat instalacji:

- Uruchomiê program konfiguracyjny MUI
- Wybraê konfiguracjë klasy TextEditor
- Wybraê stronë "Korekta"
- Przestawiê gadûet cykliczny "Sprawdzanie" na "ARexx"
- Do gadûetu tekstowego leûâcego obok gadûetu cyklicznego wpisaê tekst

o treôci: rexx:TextEditor.rexx "%s". Jeôli skrypt znajduje sië w innym
katalogu niû "rexx:", to oczywiôcie naleûy zamiast "rexx:" wpisaê
wîaôciwâ ôcieûkë dostëpu.

- Zapisaê konfiguracjë

Sposób uûycia:
W programie wykorzystujâcym gadûet TextEditor (np. YAM) naleûy po prostu
pisaê, a skrypt bëdzie automatycznie obsîugiwany przez gadûet.

1.73 checkfile.ort

CheckFile.ort 1.0
Data: 29.08.1998

Copyright © 1998 Szczepan/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt przeznaczony jest do programów zarzâdzajâcych plikami (np. DOpus).
Wczytuje on wskazany plik do programu Ort i uruchamia proces korekty. Naleûy
pamiëtaê o tym, ûe skrypt tylko wczytuje i uruchamia proces korekty, po
którym naleûy juû samemu zapisaê sprawdzony dokument.

Instalacja:
Jeôli skrypt zainstalowaîeô rëcznie, naleûy w nim dopisaê ôcieûkë dostëpu do
programu Ort. Dokîadniejsze informacje na ten temat znajdujâ sië w skrypcie.
Jeôli zainstalowaîeô go instalatorem znajdujâcym sië w pakiecie
dystrybucyjnym, to powyûsza ôcieûka dostëpu zostaîa dopisana automatycznie.
Skrypt najlepiej podîoûyê pod gadûet lub menu programu zarzâdzajâcego
zbiorami. Wymaga on podania nazwy pliku do sprawdzenia wraz ze ôcieûkâ
dostëpu (np. CheckFile.ort "dh2:dokumenty/tekst".

Sposób uûycia:
W programie zarzâdzajâcym zbiorami (np. DOPUS) zaznaczyê plik do sprawdzenia
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i wybraê gadûet, bâdú menu, któremu przypisaliômy skrypt.

1.74 quitort.ort

QuitOrt.ort 1.0
Data: 17.09.1998

Copyright © 1998 Siumot/BlaBla

Sposób dziaîania:
Skrypt przeznaczony jest dla wszystkich programów umoûliwiajâcych
uruchomienie skryptu ARexxa, bâdú wykonania komendy Dosu. Zakaïcza on pracë
Orta. Jeôli zostaîy dopisane wyrazy do sîownika globalnego, to Ort przed
zakoïczeniem swojej pracy zapyta sië czy zapisaê dopisane wyrazy.

Instalacja:
Skrypt moûna podpiâê pod dowolny program umoûliwiajâcy uruchamianie skryptów
ARexx’a (np. CED, AmiTekst, DOpus...)

1.75 Wymagania, biblioteki, dane techniczne

Wymagania:
- dowolny model Amigi,
- system 2.04 lub nowszy,
- 1MB pamiëci,
- biblioteka Asl.library w wersji 38 (lub nowszej),
- biblioteka diskfont.library w wersji 37 (lub nowszej),
- biblioteka commodities.library w wersji 37 (lub nowszej),
- zainstalowane polskie litery w standardzie AmigaPL

Zalecenia:
- procesor MC68030/50MHz
- system 3.0,
- pamiëê >= 4MB,
- biblioteka amigaguide.library w wersji 34 (lub nowszej),
- biblioteka XpkMaster.library w wersji 3 (lub nowszej),
- bibliotek XfdMaster.library w wersji 36 (lub nowszej),
- biblioteka PowerPacker.library w wersji 35 (lub nowszej).

Teksty sprawdzane przez program muszâ byê napisane w formacie AmigaPL.

Ort byî testowany na nastëpujâcych konfiguracjach:
Autor:

A1200T OS 3.1, CPU MC68040/40MHz MMU FPU, 2MB chip, 32MB fast, HDD 2.1GB.
A500T, OS 2.04/3.0, 2MB chip, EMatrix 68030/33MHz, 64MB fast, HDD 1GB.

Krashan/BlaBla:
A1200T, OS 3.0, CPU MC68030/50MHz, 2MB chip, 8MB fast, HDD 1080MB.

Melon/SubBlaBla:
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A1200 OS 3.0 CPU MC68020/14MHz FPU MC68881, 2MB chip 4MB fast, HDD 340MB.

Bruner/BlaBla:
A4000, CPU MC68040/25MHz, 2MB chip, 12MB fast, HDD 850MB.

Szczepan/BlaBla:
A1200, CPU MC68030, 2MB chip, 7.5MB fast, HDD 425.

Kaczuô/BlaBla:
A1200T CPU MC68030, 2MB chip, 16MB fast, HDD 130MB + 1.28GB.

Stanisîaw Wësîawski:
A1200T, OS 3.0, CPU 68040/33MHz MMU FPU, 2MB chip, 16MB fast, HDD 850MB

Gonthar/SubBlaBla:
A1200T, OS 3.0, CPU 68020/14MHz, 2MB chip, 8MB fast, HDD 850MB.

Michaî Stafarczyk:
A1200, CPU 68040/040, 2MB chip, 32MB fast.

1.76 Komunikaty bîëdów

Bîëdna ôcieûka dostëpu!
Podaîeô niemoûliwâ ôcieûkë dostëpu do sîowników lub konfiguracji (np.
podaîeô nazwë katalogu, który nie istnieje). Bîâd ten nie oznacza podania
ôcieûki dostëpu do pustego katalogu, gdyû program takâ czynnoôê dopuszcza
(moûna stworzyê nowy sîownik).

Nie mogë otworzyê biblioteki!
Bîâd o takiej treôci pojawi sië, gdy program nie bëdzie mógî otworzyê
biblioteki zawartej w Romie Amigi - np. GadTools.library.

Bîâd nr: xxx.
Skontaktuj sië z Autorem!

Taki bîâd nie powinien sië pojawiê, jednak teoria czësto odbiega od
praktyki. Jeûeli taki komunikat sië pojawi, napisz do mnie kartkë podajâc
numer bîëdu i okolicznoôci, w których wystâpiî. W nastëpnej wersji
zostanie on jaôniej opisany.

Myôlë, ûe pozostaîe komunikaty o bîëdach sâ wystarczajâco jasno sformuîowane
i nie muszë ich tu przytaczaê.

1.77 Co w przyszîoôci?

Jestem otwarty na Wasze sugestie!!!

1.78 Historia programu



Ort 44 / 48

wersja 0.1ß 0?.03.1997 o Pierwsza wersja testowa.

wersja 0.2ß 14.04.1997

- Zmieniîem caîkowicie algorytm programu (dziaîa teraz tylko na jednym
buforze)

- Dodaîem odczytywanie parametrów z Shella i z ikonki,
- Dodaîem konfiguracjë wraz z plikiem konfiguracyjnym,
- Przerobiîem niektóre procedury na asemblerowe.

wersja 0.3ß 09.06.1997

- Dodaîem opcjë Sîownik do Pamiëci,
- Dodaîem kompresjë i dekompresjë XPK,
- Dodaîem obsîugë plików w formacie AmigaGuide,
- Dodaîem wskaúnik zaawansowania do niektórych operacji,
- Dodaîem moûliwoôê zmiany bieûâcej linii z klawiatury numerycznej,
- Ulepszyîem algorytm wyszukiwania podpowiedzi,
- Ulepszyîem algorytm pobierania wyrazów,
- Rozszerzyîem moûliwoôci konfiguracyjne,
- Poprawiîem skalowanie gadûetów

wersja 0.4ß 20.08.1997

- Dodaîem opcjë podmieniania wyrazów,
- Dodaîem opcjë Dodaj do sîownika,
- Dodaîem kompresjë i dekompresjë PowerPacker,
- Dodaîem do konfiguracji Automatycznâ podpowiedú,
- Edycjë linii moûna wywoîaê dwoma klikniëciami myszy na odpowiedniej linii

w przeglâdarce,
- Poprawiîem pasek postëpu,
- Komunikat traktujâcy o rodzaju bîëdu, przeniosîem z belki tytuîowej, do

gadûetu umieszczonego nad opcjâ Numer linii,
- Dodaîem obsîugë klawiatury do gadûetu Pomóû,
- Program rozpoznaje "Twardâ spacjë",
- Przyspieszenie korekty (zoptymalizowaîem niektóre procedury),
- Poprawiîem kilka drobnych bîëdów.

wersja 0.5ß 02.11.1997

- Poprawiîem skalowanie programu,
- Poprawiîem drobne bîëdy,
- Poprawiîem procedurë obsîugujâcâ cyfry (program rozpoznaje dziaîania

matematyczne np 2+1^3*8:2>2/1).
- Rozbudowaîem rozpoznawanie znaków specjalnych.

wersja 0.6ß 17.12.1997

- Dodaîem obsîugë biblioteki XFDMaster,
- Zrezygnowaîem z biblioteki ReqTools na korzyôê Asl,
- Dodaîem algorytm automatycznej korekty,
- Dodaîem sîownik specjalistyczny,
- Dodaîem odczytywanie i zapisywanie sîownika podmian,
- Program rozpoznaje bîëdy interpunkcyjne,
- Pliki sîownika globalnego zostaîy podzielone, tak ûe na kaûdâ literë

alfabetu przypadajâ dwa pliki,
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- Wprowadziîem algorytm uîatwiajâcy sprawdzanie wyrazów îâczonych (np.
pisanych z "nie"),

- Przeglâdarka prawidîowo wyôwietla znak tabulacji,
- Program moûe traktowaê znak "/" jako spacja,
- Program moûe pomijaê jednoliterowe wyrazy,
- Dodaîem tooltypy i argumenty Shella, dziëki którym moûna wyîâczyê obsîugë

bibliotek PowerPacker, XPKMaster lub XFDMaster,
- Poprawiîem sortowanie podpowiedzi,
- Poprawiîem skalowanie.

wersja 0.7ß 26.01.1998

- Skrypt instalacyjny,
- Wspóîpraca z clipboard.device,
- Dodaîem On-Line Help,
- Dodaîem moûliwoôê ustawiania ekranu i czcionki,
- Dodaîem opcjë zamiany twardej spacji,
- Dodaîem opuszczanie internetowych cytatów,
- Trochë rozbudowaîem automatycznâ korektë,
- Poprawiîem reakcjë programu na bîâd interpunkcyjny,
- Dodaîem informacje o zarejestrowanym uûytkowniku,
- Program rozpoznaje wszystkie cyfry rzymskie (IVMCDLX),
- Poprawiîem przewijanie w przeglâdarce,
- Dodaîem dwa tooltypy i argumenty Shella ("DOKUMENTY", "POMOC")

wersja 0.8ß 21.03.1998

- Dodaîem port ARexxa,
- Dodaîem rozpoznawanie plików,
- Dodaîem zapis konfiguracji,
- Dodaîem do konfiguracji moûliwoôê wîâczenia/wyîâczenia sprawdzania

drugiego czîonu wyrazu,
- Dodaîem moûliwoôê kompresji sîownika globalnego,
- Poprawiîem wyglâd paska postëpu,
- Poprawiîem algorytmy automatycznej korekty,
- Poprawiîem drobny bîâd zwiâzany z podpowiedziami

wersja 0.9ß 14.04.1998

- Dodaîem moûliwoôê podania ekranu publicznego w argumentach CLI
i tooltypach

- Dodaîem appwindow, appmenu, appicon
- Dodaîem do portu ARexxa procedury formatujâce linie
- Rozbudowaîem konfiguracje programu z poziomu ARexxa
- Poprawiîem port ARexxa
- Poprawiîem algorytmy korekty, dziëki temu moûna ustawiaê parametry

ekranu i czcionkë podczas korekty
- Dodaîem obsîugë commodity, dziëki czemu moûna Ortem sterowaê za pomocâ

programu Exchange, oraz zdefiniowaê klawisz uaktywniajâcy
- Dodaîem moûliwoôê zamkniëcia graficznego interfejsu uûytkownika.

wersja 1.0ß 31.05.1998

- Dodaîem moûliwoôê uruchomienia programu z zamkniëtym GUI
- Rozbudowaîem port ARexxa
- Dodaîem do okna wyboru ekranu zatwierdzanie przez podwójne klikniëcie na

nazwie ekranu publicznego
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- Poprawiîem bîëdy wykryte w poprzedniej wersji

wersja 1.0 07.08.1998 o Pierwsza wersja publiczna.

- Poprawiîem drobne bîëdy
- Dwukrotne przyciôniëcie myszkâ na wyrazie z listy podpowiedzi, powoduje

zatwierdzenie tegoû wyrazu.
- Poprawiîem bîâd który zawieszaî system przy obsîudze clipboard.device

z edithooka
- Okno wyboru czcionek jest teraz mniej ûarîoczne na pamiëê operacyjnâ.
- Dodaîem skrypty ARexxa.

wersja 1.01ß 05.09.1998

- Zmieniîem graficzny interfejs uûytkownika, dziëki czemu praca z Ortem
staîa sië przyjemniejsza

- Moûna wybraê osobnâ czcionkë dla przeglâdarki i osobnâ dla pozostaîych
okien GUI.

- Zmieniîem format i obsîugë sîownika globalnego, dziëki czemu korekta
i algorytmy automatycznej korekty zostaîy doôê znaczâco przyspieszone

- Dodaîem opuszczanie rzymskich cyfr
- Dodaîem komendë ARexxa umoûliwiajâcâ uzyskanie podpowiedzi
- Rozbudowaîem system pomocy On-Line Help
- Zmieniîem nazwë portu ARexxa
- Obecnie moûna uruchomiê tylko jednâ kopië Orta
- Usunâîem parë bîëdów, które w niektórych sytuacjach mogîy powodowaê

hity Enforcerowe.

wersja 1.02ß 04.11.1998

- Zmieniîem format sîownika wyjâtków, dziëki czemu ulepszyîem wyôwietlanie
podpowiedzi do wyrazów znajdujâcych sië w sîowniku wyjâtków,

- Sîownik wczytywany jest po otwarciu GUI,
- Podczas wczytywania sîownika wyôwietlany jest pasek postëpu,
- Dodaîem sprawdzanie sortowania plików sîownika globalnego,
- Poprawiîem sprawdzanie wyrazów dwuczîonowych,
- Poprawiîem procedurë automatycznej podmiany,
- Dodaîem opuszczanie wyrazów napisanych duûymi literami,
- Dodaîem pomijanie wyrazów zawierajâcych cyfry,
- Dodaîem do algorytmów automatycznej korekty poprawë rzymskich cyfr,
- Moûna zmieniê szerokoôê okna z panelem na minimalnâ,
- Dodaîem opcjë porzâdkujâcâ poîoûenie okien,
- Dodaîem opcjë sygnalizujâcâ bîëdy,
- Dodaîem skrypt ARexxa powodujâcy zakoïczenie pracy z Ortem,
- Poprawiîem procedurë îâczâcâ wyrazy,
- Poprawiîem procedurë tworzâcâ tablicë skoków,
- Poprawiîem kilka drobnych bîëdów.

wersja 1.1ß 20.12.1998

- Rozbudowaîem port Arexxa o funkcjë "Del Punctuation",
- Zmieniîem algorytm sortowania sîowników na znacznie szybszy,
- Dodaîem piëê skryptów ARexxa,
- Dodaîem do algorytmów automatycznej korekty opcjë usuwajâcâ powtórzenia,
- Poprawiîem drobne bîëdy wykryte w poprzedniej wersji.

wersja 1.1 08.02.1999 o Obecna wersja dystrybucyjna.
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- Poprawiîem bîëdy wykryte w poprzednich wersjach.

1.79 Co to jest BlaBla?

BlaBla jest to grupa zrzeszajâca programistów piszâcych programy
wspóîpracujâce z systemem. Gwarantuje to poprawnâ pracë na wielu modelach
Amig, oraz zapewnia zachowanie kompatybilnoôci "w górë". Pozwala to równieû
na korzystanie z tak waûnej cechy, jakâ posiada Amiga, jak wielozadaniowoôê.
Nasze programy majâ zazwyczaj status PublicDomain, FreeWare lub ShareWare,
co pozwala na ich darmowe rozpowszechnianie.

Grupa posiada wîasnâ stronë Internetowâ . Nasze najnowsze
programy moûna równieû znaleúê w wydawanym przez nas pakiecie polskich
programów uûytkowych PolWare. Zapraszamy równieû do lektury redagowanego
przez nas magazynu dyskowego Izviestia. Traktuje on gîównie o programowaniu
i zawiera opisy wielu ciekawych programów. Wszystkich internetowców
zachëcamy do obejrzenia naszej strony WWW, pod adresem:

http://mops.uci.agh.edu.pl/~lemi/bbhp
http://amiga.org.pl/~krashan

Zainteresowanych wspóîpracâ z naszâ grupâ, bâdú chëtnych do wymiany
doôwiadczeï i uwag na temat programów, prosimy o kontakt z którymô z
czîonków BlaBla.

W skîad grupy wchodzâ (I’99):
- BlaBla:
Piotr Hoppe (Bruner)
Tomasz Kaczanowski (Kaczuô)
Karol Bryd (Karol)
Kordian Adamczyk (Kordi)
Grzegorz Kraszewski (Krashan)
Îukasz Prokulski (LeMUr)
Marcin Ochocki (ScoTT)
Tomasz Bieliïski (Siumot)
Marcin Juszkiewicz (Szczepan)
Tomasz Korolczuk (Tomash)

- sub-BlaBla:
Aleksander Pena (Alex)
Krzysztof Wolski (Futrzak)
Wojciech Margowniczy (Gonthar)
Grzegorz Chmiel (Melon)
Rafaî Kaczmarczyk (Rav)
Szymon Pura (Szymon)
Dariusz J. Garbowski (Thufor)

1.80 Pozostaîe informacje

Pieniâdze, raporty bîëdów, sugestie, pytania kieruj pod adres:

Mój adres:
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Tomasz Bieliïski
os. Kaszubskie 5/33
84-200 Wejherowo

Poland
siumot@amiga.org.pl

Podziëkowania:
- Mojemu bratu Jarkowi, za zajmowanie sië sîownikiem - dziëki!
- Krashanowi, za DictJoinera, testowanie Orta i plik 2b_Ort.readme - dziëki!
- Szczepanowi, za testowanie Orta - dziëki!
- LeMUrowi, za BugRaport do wersji 0.2, 0.4, 0.7 i sugestie - dziëki!
- Melonowi, za lepszâ prockë sortujâcâ podpowiedzi, sugestie i wykrycie

bîëdu wieszajâcego system - dziëki!
- Kaczusiowi, za raporty do wersji 0.4 i 1.01 - dziëki!
- Stanisîawowi Wësîawskiemu, za testowanie Orta - dziëki!
- Michaîowi Stafarczykowi, za testowanie Orta - dziëki!
- Brunerowi, za BugRaport do wersji 0.7 - dziëki!
- Gontharowi, za raport do wersji 1.01 - dziëki!
- Kysemu, za testowanie pierwszych wersji Orta - dziëki!
- Bogu, za Amigë, cierpliwoôê i pomysîy!!!

Pozdrowienia:
- Pozdrawiam wszystkich BlaBlowiczów, i wszystkich betatesterów!
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